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Lb| Pécs
cs. és kir. udv. szállitó

Frigyes Főhcrczeg Ö cs. és kir. Fensége, Szalvator Lipót Főherczeg 
Ö cs. és kir. fensége és a Nemzetközi Hálókocsi és Európai Express- 

vonat-Társaság szállítója.

PEZSGÖFfl JÓK;
S D 0 Ft Grand Vin Sec Export pezsgők

i Extra Sec angol ízlésre:
pezsgők: Dry-Dry.

ITTKE
Sí

GÁLERNŐ ■ 1
építési a,zi3rag>ols: rajtára |

KOLOZSVÁR, MALOM-UTCA 16. I

Teleton 494. I
»

Állandóan raktáron tart és legolcsóbb árakon szállít mindennemű j 

építési anyagot é. p. S

Vin Brut | Britannia See.

! Jutányos árak! — Árjegyzék ingyen ! $

Román és PortlanR Cement
Gipsz
Menyezet nádfonat

Köagyagcsövek
Alagcsövek
Aszfalt elszigetelő' lemezek

Legjobb gyártmányok.

Kátrányos fedél pép 

„Düraliel" zöld fedél lemez 
Tetőcserenet . 
Disztéglák 

Cüamotte téglák 
Keramit lapok

Olcsó árak.

860.

i

Az E. G. E. állandó gépkiállításának intézősége
a tavaszi évad alatt is készséggel rendelkezésére áll a gazdaközönségnek

az egylet helyiségében (Deák Ferenez-u. 11.)

- - - - - - - - - - 1 1900. évi forgalom 26000 zsák. <■812. szám.
1902.

Hirdetmény.
A Nagyméltóságu földmivelésügyi m. kir. Minister ur 28622. számú magas rendelete 

alapján a fehéregyházai kincstári birtokon a folyó évben építendő telepes házak épületanyagá
hoz szükséges egyszázötvenezer darab téglának és háromszázötvenezer darab 
Vályognak vállalati utón való előállítására ezennel nyilvános pályázatot hirdetek.

A tégla kiégetéséhez szükséges tűzifát a kincstár fogja vállalkozónak rendelkezésére 
bocsátani. A termelendő tégla és vályog fele folyó évi julius hó végén, másik fele pedig julius 
hó végén kell készen legyen.

Felhivatnak ennélfogva mindazon versenyezni óhajtók, kik törvény szerint szerződés
kötésre jogosultak, hogy egy koronás bélyeggel ellátott és az összes vállalati ár 10%-ának 
megfelelő bánatpénzzel felszerelt zárt Írásbeli ajánlataikat annál is inkább nyújtsák be április 
hó 10-én d. e. 11 óráig alulírott hivatalhoz, mert a később benyújtandó és utóajánlatok 
figyelembe vétetni nem fognak.

Ajánlatok úgy a tégla, mint a vályog ellőállitására külön-külön is elfogadtatnak.
A részletes feltételek a hivatalos órák alatt megtekinthetők az alulírott felügyelőségnél.

A segesvári m. kir. állattenyésztési kerületi felügyelőség.

Segesvárit, 1902. évi márczius hó 27-én. (868.)

Felhiyjuk a t. ez. gavdaközönség 
figyelmét

i budapesti gyapju-aukGziókra 1
■ .

melyek az év folyamán több sorozatban, 
nevezetesen

juiius és szeptember hónapokban 
tartatnak meg.

Az aukeziókra felküldött és „Gj’apjuárve- 
rési vállalat Budapest, Dunaparti teherpá
lyaudvar" ezimzett gyapjuküldemények a 
M. Á. V. összes vonalain tetemes díjkedvez
ményben, valamint Ingyen raktározásban 

részesülnek.
Bejelentéseket elfogad és mindennemű fel

világosítással szolgál :
gyapjuárverésl vállalat (78°)

HELLER M. ÉS TÁRSA
BUDAPEST, V., Drzsébet-tér 13.
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Gazdáig Biztosító Szövetkezete
BUDAPEST, Vili. Baross-utca 10.

836 __

.Az Országos Magyar Gazdasági Egyesület
úgyis mint a

Gazdasági Egyesületet Országos Szövetsége
erkölcsi támogatásával alakult 1900. 

Biztosítéki alap:
Kormány hozzájárulásával.................. 400.000’— K
Alapítványok és üzletrészekben . . . 1268.080’— «. 
Tartalékok . ........ 111 053’60,«

Összesen 1,779 133’60 K. 
Első évi felesleg 90.349’— K.

Biztosításokat elfogad tűz és jégkár ellen. — Az üzlet eredmé
nyében biztosított tagok dijarányban részesülnek.

Az 1901. évi üzleteredmény alapján az alapítók 
ö°|0 kamatban, a biztosított tagok díjvisszatérítésben 
részesülnek. — Biztosítási ajánlatokat elfogad közvet
lenül a központ vagy a képviselők közvetítésével és 
felvilágosítással és nyomtatványokkal minden irányban 
készséggel szolgál

az igazgatósáig.

Pedálos. Barna vagy feketében, kitűnő erős, csengő 
hanggal, erős szerkezettel, 3 évi jótállással. Bolti 
ár I50 írt, nálam 75 írtért kapható a készítési 

telepen:
BUDAPEST, Nefele jts-utca 43. sz.

(>ÓZÍl
műokleveles cimbalom-készitö.

Árjegyzéket bérmentve küldök.

LABORATÓRIUM
VÉDŐ-OLTÓANYAGOK TERMELÉSÉRE

BUDAPESTEN, VI. Nagy János-utcza 6. szám.
TERMEL ÉS SZÁLLÍT

VÉDŐ-OLTÓANYAGOKAT:

a) a sertésorbáncz ellen
100 adag ára (I. és II. anyag)............................... .14 kor.

b) lépfene ellen
juhok részére 100 adag ára (I. és II. anyag) . . 15 kor. 
szarvasmarhák részére 100 adag ára (I és II. anyag) 30 kor. 
lovak részére 100 adag ára (I. és II anyag) . . 30 kor.

Az intézet raktáron tart és mérsékelt áron szállít 10 adagos L.
V. T. jegyű oltófecskendőket, oltótüket, szőrnyiró ollókat, maximai 

hőmérőket és más oltáshoz szükséges szereket.
(702.)

Mc Cormick Harvesting Machine-Company.
(Chicagói aratógépgyár.)

Kévekötő aratógép, 
Fiikaszálógép, 
Köszörükészülék,

,.Daisy“ marokrakó aratógép, 
Szénaíryiijtő gereblye és 
Kévekötőfonal (859.)

Ne
gyárt m á n y a i.

vásároljon, mig gépeinket nem látta s árainkat nem kérdezte. Olcsó tartalék
részek óriási raktára. Tessék mintakönyvet kérni!

WILLIAM J. ST1LLMAN
igazgató.

Évi termelés BUDAPEST,
362,000 gép. V. kér., Váci-ut 30 sz.

w

Cernovsky Co.
Ausztria-Magyarország

első és legnagyobb talajmivelési gépek gyára, 
Uömiscli-ISrod bei Prag, (847 )

Ajánlja általánosan jónak elismert, utolérhetlen, minden versenyen 
első díjjal kitüntetett s ezért legjobban elterjedt talajmivelő gépeit, mint: 

Cernovsky-féle egysoros répakapa 
répatermelő országban használatban.

Ugyanaz combinálva három soros répa művelőgépre, minden vető
gépre alkalmazható és minden talajra alkalmas. Főelönye a nagy emberi 

erő megtakarítás.
Kukoricza kuitivátor, igen könnyen alkalmaz

ható burgonya, szőlő és komlókertekben.
Chilisaiétrom szóró,

2, 4, 5 és 6-soros.

Kilenczsoros aczél knltivátor 
a tavaszi vetésnél pótolhatat

lan és nélkülözhetetlen.
Árjegyzékek ingyen és bérmentve.

Magyarországi vezérképviselö: Neubauer Sándor, Győr.

isj

AAAAAAAAAAAAAAAAA

Tavaszi vetésre 
ajánlok kitűnő minőségű valódi 

szlavóniai vető 
tölgymakkot 

legolcsóbb árak mellett.

Weisz Ferenc
Sziszeken, (Horvátország.)

Tenyészállat árverés.
A kolozs-tordai m. kir. állami ménesgazdaság tisztaveru magyar 

erdélyi fajta tenyészetéből származó 11 darab fiatal tenyészbika, 5 darab 
kisorolt, illetve számfeletti különböző korú tehén és 7 darab három, illetve 
két éves üsző, Tordán az állami gazdaság majorjában folyó évi április 
Ivó 21-én délelőtt fél 10 órakor nyilvános szóbeli árverés utján 
készpénz fizetés ellenében eladásra bocsájtatik.

Ezen árverésre az érdeklődők Kolozsvár felől a reggel 6 óra 11 
perckor induló 502. számú gyorsvonattal; 1 övis-Kocsárd felől a 5°5- számú 
személyvonattal Gyéresen át reggel 7 óra 55 perckor érkezhetnek Tordára.

Az állatok pontos leirása a kolozs-tordai m. kir. ménesgazdaság 
intézősége által (Kolozspuszta, utolsó posta Kolozs távirda-állomás Kolozs- 
Kara) az érdeklődőknek megküldetik.

Budapest, 1902. március hó.
M. kir. földmivelésügyi Minister.

873.
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SZERKESZTŐSÉG ES KIADÓHIVATAL 
KOLOZSVÁR, DEÁK FERENC-U. 11 SZ 
MINDEN KÜLDEMÉNY ODA INTÉZENDŐ

AZ ,E. G. E.“ TAGJAI INGYEN KAPJÁK 
ÉLŐÉ} ÁR : 1 EVRE 12 KOR., 1/2 ÉVRE 6 KOR., 

i/4 ÉVRE 3 KOR. EGY SZÁM 24 FILL.

KÖZ- ÉS M EZŐ ORZ DRSÁGI HETILAP.
AZ ERDÉLYI GAZDASÁGI EGYLET HIVATALOS KÖZLÖNYE.

MEGJELENIK MINDEN VASÁRNAP.

Kérjük a hátralékos elő
fizetési dijak beküldését.

TARTALOM:
Önálló eredeti cikkek:

M. kir. állattenyésztési kerületi felügyelői intéz
mény. K. F. . . ' . ......................................... 183

Milyen lóhere és lucernamagot vásároljunk? J. A. 184
Koch tanár elmélete a tuberkulózisról......................... 184

Tárca:
A mindennapi kenyérért. Sienkiewicz Henrik. (10). 184

Kisebb szakközlemények:................................ 185
Irodalmi szemle:

Könyvszemle. (=) ............................... . . 186
Egyleti élet:

Az Erdélyi Gazdasági Egylet ig.-vál.-gyűlése. . 186
Vegyes közlemények............................................187
Hirdetések.

takarmányrépa-
agwak

a legqagifobb csiráképességgel birna^ 
és a 

legbiztosabb termést adjál^.

Kaphatók csakis

csász. és kir. udvari mag
kereskedésében

BUDAPESTEK.

Az állattenyésztési kerületi felügyelői 
intézmény.

Az 1894. XII. t.-c. végrehajtásának biz
tosítása szükségessé tette, hogy a földmive
lésügyi m. kir. miniszter oly külső közegek
ről gondoskodjék, kik működési területeiken 
az állattenyésztést szorgos figyelemmel kisér
jék s közvetlen megfigyelésükhöz képest neki 
idejekorán jelentést tegyenek, hogy ekként a 
bajok orvosolhatók legyenek. Erre vezethető 
vissza a m. kir. állt. kér. felügyelői intézmény 
létesítése. Az 1896. évi költségvetés kereté
ben hat ily felügyelői állás rendszeresittetett, 
ezen állások száma 1897-ben hatról kilencre, 
1898-ban kilencről tizennégyre, s azóta pedig 
a létszáma évenként két-két felügyelőséggel 
szaporíthatván, a folyó évben már húszra egé- 
szittetet-t ki.

E felügyelőségek székhelye és hatásköre 
ezidőszerint a következő: Budapest (PestPilis- 
Solt-kiskun, Jász Nagykun Szolnok megye) Bér- 
zeviczy Zsigmond. Pozsony (Pozsony, Nyitra és 
Moson megye) Tőig Gyula. Szombathely (Vas, 
Zala, Veszprém és Sopron megye) Balhaziser 
Oltó. Pécs (Baranya, Tolna és Somogy megye) 
Jakabffy Imre. Komárom (Komárom, Győr, 
Esztergom és Fehér megye) Kluge Ferenc. 
Balassa-Gyarmat (Nógrád, Hont és Barsmegye) 
Oláh Dezső. Beszterczebánya (Zólyom, Turócz, 
Trencsénmegye) Ébner Jenő. Miskolcz (Borsód, 
Heves, Gömör, Kishont megye) Páka Sándor. 
Kassa (Abauj, Torna, Sáros, Zemplén megye 
Beke János. Debreczen (Hajdú, Szabolcs, Szat- 
m ármegye) Bartha István. Mármaros-Sziget 
(Mármaros, Ugocsamegye, Brezovay Isván. 
Nagyvárad (Bihar, Arad és Békésmegye Pókay 
Dezső. Szeged (Csongrád, Csanád és Bács- 
Bodroghmegye Bagázy Kálmán. Temesvár (Te- 
mes, Torontál és Krassó Szörénymegye) Meisz- 
ner Ernő. Kolozsvár (Kolozs, Maros-Torda, 
Torda-Aranyos és Alsó-Fehérmegye) Tulogdi 
Samu. Deés (Szolnok-Doboka, Szilágy ős Besz- 
tercze-Naszódmegye) Csíki Elek. ó?^jrar(Nagy 
és Kis-Küküllő, Udvarhely, Csík és Háromszők- 
megye) Szász István. Nagy-Szeben (Szeben, 
Fogaras, Brassó és Hunyadmegye) Lickl Ká
roly. Liptó-Szent-Miklós (Árva, Liptó és Sze- 
pesmegye) Frindt László. Ungvár (Ung, Bereg- 
megyőkre kiterjedő hatáskörrel.)

Ezen állattenyésztési kerületi felügyelők 
íőteendői abban nyilvánulnak, hogy a kerüle
tükbe tartozó községekben évenkint megtar
tott apa-állat szemléken részt vesznek és 
arra törekszenek, hogy a községek a szüksé
ges apa-állatok beszerzéséről idejekorán gon
doskodjanak. Az apa-állatok bevásárlását ős 
kiosztását — amennyiben az illető községek 
az állam által részükre kilátásba helyezett 

kedvezményeket elnyerni kívánják — az ille
tékes kerületi felügyelő van hivatva felsőbb 
rendeletre végrehajtani.

Ennek folytán minden állattenyésztési 
felügyelőnek ismernie kell a kerületében és 
az országban létező apa-állat beszerzési forrá
sokat. A felügyelőségek a kerületekbe tartozó 
gazdaközönséggel közelebbi érintkezésben lé
vőn, a magánkezekben levő, nagyőrtékü te- 
nyészanyagot hozzáférhetővé teszik ős emel
lett módot nyújtanak az illető tenyésztőknek 
arra, hogy az apaállatok bevásárlására fordí
tott államsegélynek részeseivé lehessenek, 
illetőleg, hogy a községek részére biztosított 
kedvezmények mellett a tenyésztők is anyagi 
támogatásban részesüljenek, azaz hogy állat
jaikat teljesen értékesíthessék.

Az állattenyésztési felügyelők további 
feladata a társadalmi tevékenység felébresz
tése és az állattenyésztési ismeretek terjesz
tése; továbbá miután az 1894 évi XII. t.-c. 
értelmében a községi legelők felosztása csakis 
a földmivelősi kormány előzetes engedélyének 
kinyerése után foganatosítható, az engedély 
esetleges megadása rendszerint az illetékes 
felügyelő véleményes jelentése alap,án törté
nik. Az állatkiállitások, tenyészállat díjazá
sok és tenyészállatvásárok — melyek a te
nyésztési kedv fokozására, a jobb tenyész- 
anyag terjesztésére és az azok nevelése iránti 
előszeretet felkeltésére igen hatékony eszkö
zöknek bizonyultak — szintén az illetékes 
felügyelőségnek előzetes jelentősei alapján 
rendeztetnek ős részesittetnek állami támo
gatásban.

Az elmondottakban lehet tehát röviden 
korvonalozni az állattenyésztési kerületi fel
ügyelők hatáskörét s ebből kitetszik, hogy 
ezen intézmény oly szakavatott munkásokat 
igényel, akik kerületük közgazdasági s külö
nösen pedig állattenyésztési viszonyait éber 
figyelemmel bírják kísérni és hogy teendőik 
túlságos nagy kerületekre ne terjedjenek ki, 
hanem hogy egy-egy kerület kiterjedése leg
feljebb csakis akkora legyen, hogy annak 
egyes vidékei évenkint legalább egyszer az 
említett állást betöltő közeg által beutazha- 
tók és behatóan tanulmányozhatók legyenek.

Ezen felügyelői intézmény már ma is 
úgyszólván nőlkülözhetlenné vált, mert lehe
tővé teszi, hogy a földmivelősi kormány a 
járási mezőgazdasági bizottságok működésé
ről, a vidék állattenyésztés viszonyairól, kü
lönösen pedig a községek által szükségelt 
apaállatok számáról idejekorán megbízható 
ős kimerítő tájókozódottsággal bírjon és hogy az 
érdekelt községek a lehető legjobb" fajtával ős 
olcsón láttassanak el tenyészállatokkal; de a 

Bizonyítvány! 10 év óta használt eredeti „Eclair“ permetezőről

■Tha-rt/Kiq 4

-ídtjas cg cpcn/cn
yífl&tPZéAjf ✓£ /V.e^Va^yíí^/i^1/ •

<v. ^u,

(532.)

Magyar Mezőgazdák Szövetkezete Budapest V.,'Alkotmány-utca 31. sz.
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felügyelői intézmény megbecsülhetetlen még 
a törvényhatóságokra nézve is, mert működé
sük által oly teendők részeseivé lesznek, a 
mely teendőt eddigeló kizárólag a törvényha 
tóságok végeztek el, de a melyet még a leg
nagyobb ügyszeretet mellett sem részesítettek 
kellő ellátásban, mert egyrészt az egyéb teen
dők halmazata vette őket igénybe, másrészt 
pedig működésük csak saját törvényhatóságuk 
Keretében lévén utalva, az országos állat
tenyésztési viszonyokat kellő, figyelemmel nem 
kisérhették s a sikeres működéshez szüksé
gelt kellő tájékozottsággal sem bírhattak.

Milyen lóhere és lucerna magot 
vásároljunk? \

A lóhere és lucerna mag beszerzésének fő
idénye megérkezvén, ezen alkalomból kívánom e 
lapok olvasó gazdaközönségét egyre másra figyel
meztetni.

A m. kir. földmivelésügyi minisztérium lát
ván általában azon óriási visszaéléseket, melyeknek 
a vetőmagkereskedelem — de különösen a lóhere 
és lucerna vetőmagvásárlás terén a gazda folytono
san ki van téve, — határt kívánt ezeknek szabni 
az 1894. évi a mezőgazdaságról és a mezőrend
őrségről szóló XII, majd pedig az 1895. évi a 
mezőgazdasági termények, termékek és cikkek ha
misításának tilalmazásáról szóló XLVI. törvénycikk
ben. Az 1894. XII. t.-c. 51. §. határozottan ki
mondja, hogy lóhere és lucerna magvakat, ha azok 
nem teljesen . arankamentesek, termesztés céljából 
forgalomba hozni tilos. Az 1895. XLVI. t.-c. ezen
kívül meghatározza közelebbről, hogy mikor, milyen 
módon és milyen mennyiségben szabad a lóherét 
és lucernát termelés céljára árulni.

A törvény ezen üdvös intézkedéseit a gazda
közönség figyelmébe eléggé ajánlani nem lehet; 
nem lehet pedig azért, mert dacára a törvény szi
gorú intézkedéseinek, magkereskedőink igen sok
szor nem tesznek azoknak eleget és forgalomba 
hoznak mindenféle szemetet, rostaaljat mint vető
magot. Vető- és fűmagvak pedig 10 kgron felüli 
mennyiségben csakis az eladó nevének az illető 
mag fajának, illetve válfajának és származásának, 
valamint az illető mag tisztaságának °/0-ban, úgy- 1

T ARC A.
A mindennapi kenyérért.

Irta: Sienkiewicz Henrik.
(10.) , II. FEJEZET.

New-Yorkban.
Marisa pedig, mióta az apja elment, föl 

sem kelt a szalmáról. Gyakran megesett, 
hogy mikor az öreg reggel fáért ment, a lány 
fölkelt, tüzet rakott, vizet hozott, megevett, a 
mit csak lelt és azután megint óraszám bá
mult a tűzbe. Annak idején ő is keresett 
munkát. Föl is fogadták egy lacikonyhába, 
ahol az evőeszközöket kellett elmosogatnia 
és a helyiséget felsöpörnie. De mivel nem 
tudtak vele beszélni, mivel a parancsokat, 
melyeket nem értett meg, nem jól teljesítette, 
— mert hiszen nem is érthette meg azokat — 
két nap múlva elküldték. Később azután nem 
is keresett, nem is talált több munkát. Nap
hosszat ott ült a szobában; félt az utcára 
lépni, mert részeg hajóslegények és angolok 
folyton üldözték.

szintén csirázóképességének °/„-ban való határozott 
megjelölése mellett hozhatók forgalomba. Ezen 
megjelöléseknek az eladó által írásban, meg nem 
rövidített szavakkal, a számjelek tisztán kiírva vagy 
az ajánlatban, kötlevélben, számlában, esetleg külön 
értesitvényben, kicsinybeni eladásoknál magán a 
zsákon le nem törölhető, vagy egy könnyen el 
nem távolítható módon kell megtörténni.

Ha tehát lóherét vagy lucernát veszünk, meg
követeljük első sorban azt, hogy az államilag ólom
zárolva legyen, továbbá az eladó annak származá
sáért, csirázóképességéért, tisztaságáért jót álljon. 
Ha mindezen kivánalmaknak megfelel az eladó, 
akkor a vevő belebocsátkozhatik az alku megkö
tésébe ; azonban sohasem mulaszsza el a vevő 
gazdaközönség azt, hogy erről alapos meggyőződést 
ne szerezzen magának. Ezt pedig szerény vélemé
nyem szerint úgy érheti el a gazda, ha a vetőmag
vizsgáló állomásokhoz fordul és igénybe veszi azok
nak a szakvéleményét a vásárlandó magot illető
leg. Ilyen vetőmagvizsgáló állomás az országban 
hat van, köztük Kolozsvárt is. Ez a gazdának 
anyagi áldozatába egyáltalában nem kerül, mert a 
vetőmagvizsgáló állomások gazdák részére teljesen 
díjtalanul végzik a vizsgálatokat.

Igen fontosnak tartom pedig ezt a jelen 
idényben, amikor a néhány év előtt Amerikából 
behozott herefélékkel meghonosított illatos aranka 
Cuscuta suaveolens vagyis racemosa több vidéken' 
nagy mértékben van elterjedve. Az illatos aranká
nak az elterjedése és igy az áruban való jelenléte 
pedig sem a gazdára, sem a kereskedőre nemcsak 
hogy nem előnyös, de határozottan káros. Még 
pedig azért, mert az illatos aranka magja oly 
nagy, hogy az csak a legnagyobb veszteségek 
(40—6o°/0) árán-távolítható el az áruból, sőt igen 
sokszor egyáltalában nem mentesíthető a lóhere, 
lucerna ezen amerikai arankafajtól.

Ezen nehezen tisztíthatóságból kifolyólag a 
kereskedők közül igen sokan épen a jelen idény 
alatt szenvedett kárukon okulva, feltették magukba, 
hogy ilyen árut egyáltalában nem vesznek, vagy 
ha meg is veszik, akkor olyan alacsony áron, hogy 
a gazda abból jövedelmet felmutatni nem fog. 
Ezért tartom károsnak ezen arankafajt a gazdára 
is. Miért is meg kell, hogy győződjön a gazda a 
lóhere, lucerna vetőmagjának arankamentességéről

Ez a semmittevés még szerencsétlenebbé 
tette. És emésztette a vágyódás is ős rágta 
a szivét, mint rozsda a vasat. Ö még sokkal 
szerencsétlenebb volt, mint Vavson. Mindazt 
a kint, amit itt átszenvedett, azt a biztos 
tudatot, hogy nincs kivezető út innen, nincs 
segítség, nincs virradás többé számukra, azt 
a szörnyű honvágyat, mely áthatotta, nála 
még tetézte a Jaskó kocsisra való gondolás 
nehéz terhe. „Ahova mész, megyek én is“, 
fogadkozott az akkor— de akkor ő utazóban 
volt Amerika felé, hogy gazdag urinő váljék 
belőle. Éz milyen máskép következett el 
minden!

Jaskó ott szolgált az uraságnál, földje 
is volt az apjától, ő pedig lám, olyan szegény 
lett ős olyan éhes, mint a lipincei templom 
egere! ... El fog-e jönni vájjon? ... És ha 
eljön, szivéhez fogja-e ölelni ős azt fogja-e 
mondani: „Szegény kedveském?“ Vagy el 
fogja-e taszítani magától ezekkel a szavakkal: 
„El, koldusivadők!“ — ? Micsoda kelengyéje 
is volt most? Rongyok és cafatok . . . Még 
Lipincében is megugatná most minden kutya, 
ős mégis — valami úgy húzza őt oda, olyan 

akkor, mikor az még nem késő, vagyis a vetés 
előtt, mikor a parasita pusztítását még meg nem 
kezdte.

De nem csak azért szükséges, hogy a gazda 
ólomzárolt lóherét, lucernát vegyen, hanem szük
séges azért is, mert az ólomzárolt áruban biztos 
lehet a gazda, hogy az megfelelő esiraképességgel, 
tisztasággal bir, az előbbi legkevesebb 8o°/0, az 
utóbbi pedig 9Ö°/0: ez ugyanis azon alsó határ
érték, melyeken alul a vetőmagvizsgáló állomások 
a lóherét, lucernát nem ólomzárolják.

A magvizsgáló állomások nem ólomzárolnak 
továbbá amerikai származású árut sem és igy, ha 
ólomzárolt lóherét, vagy lucernát veszünk, akkor 
nem vásárolunk silányabb termést adó amerikai 
árut, amelynek megvételével lóhere földjeinket tel
jesen elarankásithatjuk, még pedig olyan aranká
val, melyet tisztítani nem tudunk és végre nem 
honosítjuk meg azon veszedelmes vöröshere an- 
traknozist, melyet a múlt nyáron észleltek Szász
országban.

Ezeknek az alapján a lóherét, lucernát vásárló 
gazdaközönséget felkérem, hogy saját érdekében ne 
vásároljon mást, mint ólomzárolt árut és megkö
vetelje mindazt a kereskedőtől, amit a fentebb 
érintett két törvénycikk azoknak az eladására vo
natkozólag előír.

Ne elégedjen meg a gazda tisztán azzal, hogy 
a kereskedő azt mondja, hogy ez a lóhere, vagy 
lucerna államilag ólomzárolva volt, vagy van, hanem 
igenis követelje meg, hogy a zsák, bárca ép, sér
tetlen legyen, mert ellenkező esetben az aranka
mentességet bizonyító bárca érvényét veszíti.

Midőn az itt felsoroltakra a gazdaközönség 
figyelmét ismételten felhívom, szükségesnek tartom 
annak a kijelentését is, hogy a magvizsgáló állo
mások a legnagyobb készséggel és teljesen díjta
lanul végzik gazdák részére ezen vizsgálatokat.

J. A.

Koch tanár elmélete a tuberkolózisról.
Az az előadás, a melyet Koch német 

tanár — a tuberkulózis bacillusának ős a tu- 
berkulin óvszernek feltalálója — a londoni 
nemzetközi tuberkulózis kongresszuson tartott 
a gazdákat, a kik marhaállományukat, költj 
ségeket nem kiméivé, a gümőkortól megóvni 

erősen, lelke fölszállna és mint a fecske átre
pülne a tengeren. És ha a halál várna is rá 
— de ott. Ott, ahol ő volt, az ő Jaskőja, akár 
gondolt az rá, akár nem: mégis a legkedve
sebbje volt ezen a földön. Csak az ő oldala 
mellett találhatna boldogságot ős nyugalmat. 
A világ minden embere közül csak az ő ol
dala mellett.

Korábban, mikor a kis kályhában volt 
még tűz, mikor nem gyötörte még az éhség, 
mint ma, gondolatai sokszor elkalandoztak 
hozzá. A lobogó láng a sziporkázó szikrákkal 
gyakran mesélt a szegény lánynak Lipincőről, 
ahol más lányokkal négyesben ült a rokká
nál ős dolgozgatott. Jaskó meg bedugta fejét 
az ablakon és bekiáltott: „Marisa, menjünk a 
paphoz, szeretlek!" Ő pedig enyelegve vála
szolt neki: „Hallgass, te hamis te!" És olyan 
meleg, olyan édes őrzés volt a szivében, mint 
akkor, mikor a sarokból a szoba közepére 
vonszolta táncolni, ő pedig befödte kezeivel a 
szemeit s rebegte: „Ugyan engedj, szégyelem 
magamat!" Mikor erre emlékeztették néha a 
szikrák, akkor csak úgy patakzottak szemei
ből a könnyek. Most azonban nem volt már 

Kolozsvári Takarékpénztár és Hitelbank R. t.
Teljesen befizetett alaptőkéje l.UOO.OOO korona. )j Kolozsvárt, Mátyás-királJ-tér, 7. sz. saját házában.

Jelzálogos kölcsönöket nyújt földbirtokokra és kolozsvári házakra. Törlesztési 
kölcsönöket közvetít a Hazai Takarékpénztár részére.

Árúraktárai (a pályaudvar mellett) olcsón kezelik a betárolt árukat és azokra 
előleget adnak. Ugyanott kölcsönzsákok is kaphatók.

Betéteket előnyös feltételek mellett fogad cl könyvecskékre, vagy folyószámlára 
és azokat felmondás nélkül fizeti vissza.
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iparkodtak, nagy bizonytalanságba sodorta. De 
egyúttal a szakköröknél is nagy ellentmon
dásra talált. Koch tanár ugyanis Schütz ta
nárral egyetemben először fiatal marhákat, és 
disznókat megetetett, beteg emberektől 
származó bacillusokkal, majd más állatokat a 
marhák gümökorjától származó bacillusokkal 
próbált beteggé tenni. Ezen próbának az ered
ménye az volt, hogy az állatoktól származó 
Lacillusokkal beoltottak kivétel nélkül tuber- 
kulótikus elváltozásokat mutattak a bonco
lásnál, mig az emberi bacillusokkal inficiált 
állatok egy disznó kivételével, hat-nyolc, hónap 
után is teljesen egészségesek maradtak. Eb
ből Koch tanár azt a következteést vonta "le, 
hogy az emberi tuberkulózisból és az állati 
gümókorból származó bacillusok különböző 
természetűek és hogy az embertől származó 
bacillusok állatokra nézve nem veszélyesek. 
Ennek a következtetésnek az folyománya, 
hogy az állati bacillusok sem lehetnek az em
berekre nézve ártalmasok és igy az e célból 
való védekezés fölösleges. Annak a kérdésnek 
direkt elintézése, vájjon az állati bacillusok 
az emberek)e átruházhatók-e, természetesen 
lehetetlen, miután embereken ily irányú kí
sérleteket tenni nem lehet. De közvetve meg 
lehet reá felelni és Koch ez irányban arra 
utal, hogy a nagy városokban elárasztott tej 
ős vaj nagy mennyiségű marhagümőkortól 
származó bacillusokat tartalmaz. És azt a kö
vetkeztést vonja, le, hogy az ilyen tej és vaj 
élvezése által a városi lakosság, különösen a 
gyermekek nagyrésze inficiálva lenne. Dacára 
az orvosok azon vélemények, hogy ez tény 
is, még sem áll. „Nekem a véleményem" 
mondja Koch, „hogy a marhahús és a tej
termékek által, épen olyan sok inficiálás tör
ténik, mint öröklés által és úgy az ez ellen való
védekezést szükségtelennek tartom."

Ez Koch elmélete, a mely nemcsak a 
tudományos világban, hanem gazdaközökben 
is nagy feltűnést keltett. Ha állana mindaz, 
úgy csak fölöslegessé válnék, a mit ma az 
emberek és állatok kezelésénél szükségesnek 
tartanak. Fölösleges lenne például az emberi 
fogyasztásra szánt tej sterilizálása, vagy 
minden aggály nélkül lenne a gümőkoros 

a kályhában tűz, szemeiben nem voltak köny- 
nyek már: mind kisírta őket. Néha úgy érezte, 
mintha a könnyek patakja szivébe folyna ős 
megfojtaná őt. Olyan borzasztó fáradt és ki
merült volt, hogy még a gondolkodáshoz is 
hiányzott az ereje. Egyébként csöndesen, tü
relmesen szenvedett, csak tágra nyílt szemek
kel bámult maga elő, mint egy kinzott madár, 

így ült ott most is a szalmán. Valaki 
az ajtót nyitotta ki. Marisa azt hitte, az apja 
és föl sem emelte fejét. Egyszerre csak egy 
idegen hangot hallott:

— Look here!
Annak a viskónak volt tulajdonosa, ahol 

laktak. Egy öreg mulát rongyos ruhában, sö
tét, piszkos arccal és bagóval teletömött szájjal.

Mikor megpillantotta, nagyon megijedt a 
lány. Egy dollárt kellett volna a jövő hétre 
fizetniük és nem volt már egy krajcárjuk 
sem. Gondolta, csak alázatossággal, érhet itt 
el valamit és azért hozzálőpett Marisa, mélyen 
meghajolt előtte és kezeit csókolta.

— A dollárért jövök! Szólt a férfi.
Csak egy szót értett a lány, „dollár." 

Rázta a fejőt, összevissza beszélt, könyörögve 
nézett föl rá és igy akarta értésére adni, 
hogy semmijük sincs már, hogy már két 
napja nem ettek, hogy éhesek ős hogy kö- 
nyörületért esdekelnek.

— Isten megfizeti jóságát, nagyságos 
ur! mondta végül — hiszen nem tudta már 
mit tegyen, mit mondjon ...

A nagyságos ur nem értette meg ugyan, 
hogy nagyságos lett, de azt igenis, hogy a 
dollárját nem kapja meg. Sőt annyira meg
értette ezt, hogy az egyik kezével fölemelt o 
a cók-mókos batyut, a másikkal megfogta 
karjánál a lányt, gyöngéden föltolta a lépcs«5- 
kón, ki az utcára. Azután a holmikat a lábai 

i állat húsa a fogyasztásak átadható. Az állat- 
| tenyésztők pedig tuberkulótikus embereket 
' bátran állatjaikhoz ereszthetnének. Ez ős még 

sok más intézkedés eleshetnék, ha igaz lenne 
az az elmélet, hogy az állati és emberi tu
berkulózis nem azonos és hogy egyik a má
sikra nem átruházható.

Hogy a szakkörök Kochnak ezen elmé
letét bírálás tárgyává tették, az csak termé
szetes. Ez már azonnal a londoni kongresszu
son is megtörtént, de még egy hang sem 
szólalt meg, a mely Koch theoriáját igazolta 
volna. Ez eddig felmerült nézetek és tapasz
talatok ez irányban a következők.

A londoni kongresszus elnöke, Lister, 
az antiszeptikus gyógymód feltalálója, a kö
vetkezőleg adott kételyeinek kifejezést: „Na
gyon veszélyes lenne, ha azokat az óvintéz
kedéseket elhanyagolnék, a melyeket az állati 
bacillusok elhurcolása irányában teszünk és 
ha azután kisülne, hogy Koch következtései 
nem teljesen találóak." Evvel valószinüleg a 
helyeset- találta el. Mac Faydean azt mondja, 
hogy London két legnagyobb gyermekkorhá
zában tett tapasztalatai Koch elméletét nem 
igazolják, inkább azt bizonyítják, hogy gümő
koros állatok teje gyakran okozza az emberek 
tuberkulótikus megbetegedését. A hires fran
cia bacteriologus Nocard szintén ez elmélet 
ellen nyilatkozott és épen igy Virchow nőmet 
tanár is a berlini orvosi társulat ülésén. 
Azt veti Koch szemére, hogy mindent figyel
men kívül hagyott, a mit a kopenhágai iskola 
tapasztalatainak köszönünk.

KISEBB SZAKKÖZLEMÉNYEK.

+ A korai zöldtakarmányok. A gazdák
nak egyik legnagyobb gondját a tavaszi hóna- 

j pókban az képezi, hogy honnan szedjék elő 
| azt a sok takarmányt, mely igás ős haszon- 
Í állatjaik részére szükséges. Vannak ugyan 

egyes gazdaságok, a hol úgy a téli, mint a 
nyári takarmányszükséglet kizárólag lucerná- 

' val lesz fedezve; de ezen gazdaságok száma 
I nagyon kevés. Legtöbb helyen beáll a takar- 
j mányválság már március végén, mert nem

elő dobta, elfordult tőle és a legközönyöseb
ben berúgva a söntős ajtaját, beszólt oda:

— Hő, Paddy, van már szobád!
— All right, hangzott belülről, éjjelre 

eljövök.
A mulát azután eltűnt a folyósón, a 

lány meg ott maradt az utcán állva. Odafek
tette az ajtóküszöbőre batyuját, hogy be ne 
sározódjők, odaállt azután melléje és csönde
sen, alázatosan várt itt, mint mindig.

A részeg angolok, akik elmentek mel
lette, nem bántották most. A szobában sötét 
volt, itt pedig világos nappal: és ebben a 
világosságban a lány arca olyan nyomorúsá
gos, szánalmas volt, mint egy súlyos beteg
ség után. Csak a szőke haj nem változott 
meg. Az ajkak színtelenek voltak, a szemek 
beesettek, úgy, hogy az arccsontok kiálltak. 
Olyan volt, mint egy hervadó virág, vagy 
mint —- egy haldokló leány.

A járó-kerők szánakozva néztek rá. Egy 
öreg szerecsenasszony kérdezett tőle valamit, 
de mivel választ nem kapott, sértődötten 
távozott.

Az öreg Vavson meg azzal a jóleső őr
zéssel sietett haza, amit szegény embereknél 
az isteni könyörületesség látható bizonyítéka 
föl szokott ébreszteni. Volt burgonyája; arra gon
dolt, hogy most jól fognak lakni és hogy hol
nap megint a kocsik körül fog ólálkodni. Hogy 
mi lesz holnapután, arról nem gondolkozott 
most: sokkal éhesebb volt, minthogy ezt to- 
hetto volna.

Mikor már messziről megpillantott a lá
nyát, nagyon elcsudálkozott és megkettőztotto 
éptoit.

— Mit állsz itt?
— Kikorgotott a gazda, atyuska!

(Folytatjuk ) 

gondoskodnak idejekorán korai zöldtakarmány
ról. Alábbiakban a korai zöldtakarmány nye
rés egy módozatát közöljük, mely a gyakor
latban legtöbb helyen megfelelő. Kiválasztunk 
korai zöldtakarmány termelésére egy amajvr-' 
hoz közel eső, jó összetételű földet s ezt éve
ken át e célra használjuk. E táblát két részre 
osztjuk s egyik felét istálló és műtrágyával 
megtrágyázva augusztus utolsó napjaiban egy 
heti időközökben elvetjük Szent-Iván rozszsal, 
őszi árpával ős búzával. Május első napjaiban 
már vágható a Szent-Iván-rozs, azután az árpa 
s végül a búza s igy junius elejéig mindig 
van zöld takarmányunk. A tábla másik felet 
pedig őszszel raegszántván, kora tavaszszal 
bevetjük tavaszi takarmánybúzával, a melyet 
egy kevés árpával és zabbal keverünk egy
részt azért, hogy a vetés jó zárt legyen, más
részt azért, hogy a borsónak támaszul szol
gáljon. Mire a tábla első felén termelt Szent- 
Iván rozs, búza ős árpa lekaszáltatott, a borsó 
virágozni kezd s igy junius első napjaiban 
ismét rendelkezünk zöld takarmánynyal. Ez a 
takarmányborsó rendszerint eltart egész júli
usig, amikor is megkezdhető már a gazdaság 
más részében termelt csalamádénak kaszálása. 
Ha a zöldtakarmányt termő tábla első felét, 
azt, melyen Szent-Iván-rozsot, árpát ős búzát 
termelünk junius elején, tehát mindjárt a ka
szálás elején feltörjük s bevetjük csalamádé- 
val, akkor még ugyanazon esztendőben má- 
sodtermőst nyerünk, a csalamádő lekaszálása 
után pedig megszántván a földet, ezzel elő
készítjük azt a jövő évi tavaszi borsó befoga
dására. A tavaszi borsó tarlóját pedig julius 
végén törjük fel s augusztusban megtrágyáz
ván, a Szent-Iván-rozs, árpa ős búza befoga
dására teszszük alkalmassá. Láthatjuk tehát, 
hogy ily módon sohse fogyunk ki a zöldta
karmányból s a talajerő elegysúlyozás törvé
nyét. sem szegjük meg, mert az istálló ős mű
trágyázás minden második esztendőben, ismét
lődik.

+ A házfalak köriilültetése gyümölcs
fákkal. Ma, amidőn a gyümölcstermelés felka
rolása oly örvendetes lépéssel halad előre s a 
midőn a külföld is mind nagyobb figyelmet 
kezd fordítani gyümölcskultúránk félő, azon 
kell lennünk, hogy minden talpalattnyi terü
letet kihasználjunk gyümölcstermelésre. Mily 
óriási gyümölcsquantumnak jutnánk birtokába 
pl. akkor, ha a gazdasági épületek falait kö- 
rültelepitenénk. És ezt megtehetnénk annál is 
inkább, mert édes kevés az a költség, mely 
e tekintetben felmerül. Első kellők az, hogy a 
házfal környékét mintegy méternyi szélesség
ben s 60-80 cm. mélységben ássuk ki s azt 
jó minőségű humozus, porhanyós kerti föld
del helyettesítsük. A délre néző falakat szőlő
vel, őszi barackkal ős téli körtékkel, a délnyu
gati falakat kajszin barackkal, nyári almával 
és körtével, a délkeletit őszi ős téli almával, 
őszi körtével ős szilvával, az északit pedig 
megygyel ültessük be. A szőlőből legalkalma
sabb a Precoce de Maligne, a Cornelia s a 
királyi Magdolna, az őszi barackból a korai 
amerikai fajták, a téli körtéből az angoulőnei 
hercegnő, téli esperes, Hardempont vajonca, az 
almákból a Kanada renet, a szilvából az olasz 
cukor-szilva s a nagy zöld reine-claude. Ha 
kiválasztottuk az elültetendő fajtát, úgy meg 
kell állapodni abban, hogy minő alakot fogunk 
használni. Erre nézve részint az ablakok tá
volsága, részint azok magassága lesz irányadó. 
Alma és körténél minden egyes ágra 20 cm. 
baracknál pedig 50 cm. helyet számítunk. A 
fákat nagyon rövidre metszeni nem szabad s 
lágy magvuaknál a szemek felett való bemot- 
szés által igyekezzünk az alakot fentartani. 
Forró nyári napokon naplementekor gondosan 
koll a fákat locsolgatni, hogy azok növekedése 
egészséges és orőteljes legyen. Minden harma
dik esztendőben tanácsos lesz a földet egy 
kis jó komposzt.tal és műtrágyával javítani a 
termés biztosítása céljából. A felnevelésnél 
arra koll törekedni, hogy a hajtások lapos kö
tés által visszatartassanak s az alsó szemek 
erősittessenek.
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-J- Az élösdi gombák irtásának egy új 
módja. Ma már alig van kultúrnövény, a me
lyen valamelyes élösdi gomba ne tanyázna. 
Hogy ezen élösdi gombák mily nagymérvű 
károkat idézhetnek elő, azt csak az tudja 
igazán megítélni és mérlegelni, a kinek al
kalma volt már gazdaságban ily élösdi gom
bákkal találkozni. Vannak esetek, a midőn a 
gazdának legszebb reményei néhány rövid 
nap alatt meghiúsulnak az élösdi gombák fel
lépése következtében s a gazdák tétlenül ál
lanak velők szemben, mert a tudomány és 
gyakorlat eddigelé még nem adott oly taná
csot, mely sikeres eredményt biztosított volna 
azok elpusztítása tekintetében. Újabban egy 
német tanár az élösdi gombák irtására a kö
vetkezőket ajánlja: mihelyt a talaj jól kiszá
radt, adunk annak egy erős trágyázást ége
tett mészböl. Ha a mész egyenletesen szét- 
szóratott, felszántjuk a földet 25—30 cm. 
mélységre s e felső réteg van hivatva meg
gátolni azt, hogy az élösdi gombák a mélybe 
kerüljenek Mihelyt a föld felülete újból ki
száradt, a rögöket boronával vagy fogas hen
gerrel felaprózzuk, a földet még néhány na
pig száradni hagyjuk. Ha e közben egy kis 
eső jön, azt előbb felhagyjuk száradni. Miután 
a kultivátor által föl kevert talaj újból kiszá
radt, akkor az extirpátorral 20 cm. mélyen 
keresztbe járatjuk meg és újból 10 napig szá
radni hagyjuk. Ezen megmunkálás által ked
vező időben a talaj annyira meglazittatik, 
hogy a gombák nagyrésze elpusztul. Az ily 
módon meglazított talajba vetni nem taná
csos mindaddig, mig a föld üllepedése be nem 1 
következett Minél szárazabb és minél mele
gebb az időjárás, továbbá minél kevésbbé kö
tött a talaj, az eljárás annál eredményesebb. 
Tavaszszal rendszerint hatásosabb, mint ősz
szel, mert a gombaspórák tavaszszal csíráz
nak s a nemotódák a feltalajba vándorolnak, 
hogy fiatal gyökereket keressenek.

*
Háztartás.

Zőldségeskert.
A zöldségeskert rendesen a virágoskert

tel függ össze. Egyenes vonalokkal egyenlő 
négyszögletű darabokra lesz osztva. Az egyes 
darabok körülbelül 1’25 méter szélesek legye
nek egymástól mintegy 30 centiméternyi távol
ságban. Homokos, televényes föld, amely 
kellő nedvességgel bir, a legjobb. Homokos 
föld különösen burgonya, nagyma, spárga te
nyésztésre alkalmas, de sokat kell trágyázni. 
Nedves föld, melynél a talajvíz még tavasz
szal is jelentkezik, nem alkalmas a vetemé- 
nyezésre.

Zöldsőgművelős nagyban tulajdonképen 
csak nagy városok közelében, vagy a hol kü
lönös kedvező körülmények vannak, érdemes. 
Még a legjövedelmezőbb a spárga termelés, 
de ez sem áll arányban a fáradsággal, melybe 
művelése kerül. Természetesen mennél jobban 
műveljük a földet, annál nagyobb haszonra 
van kilátásunk. Öszszel az ágyak felkapáltat- 
nak és trágyával láttatnak el.

Minden vetés vagy kiültetés előtt ismét 
fel kell ásni az ágyást és minden gyomtól, 
gyökértől, kövektől megtisztitni. Nedves idő
ben nem jó ásni, mert az átnedvesedett föld 
az ásóhoz tapad.

Az ültetésnél következőképen járunk el: 
Egy kis hegyes pálcikát lehetőleg mélyen a 
földbe szúrunk. Az ezáltal képződött lukba 
helyezzük a palántát úgy, kogy gyökerei tel
jesen függőleges helyzetben legyenek és az 
első levélkét nem szabad befödni. Már most 
a földet jól benyomjuk úgy, hogy a palánta 
körül egy kis mélyedés legyen. A második 
sor ültetésénél úgy helyezzük el a palántát, 
hogy az első sor két növénykéje között le
gyen elhelyezve, nehogy egymásra árnyékot 
vessenek. Minden sornál váltakozzék a pa
lánta elhelyezése. Erőteljes palánta, melynek 
gyökerű egyenesen van nőve és nedves idő
ben laza íöldbo lesz ültetvo bizonyosan jól 
fog fejlődni.

Mennél gyakrabban kapálják körül a nö
vényt, lazítják a talajt és tisztítják meg a 
gaztól, annál előnyösebb ez a növényre nézve. 
Később föl lesz töltve, vagyis tövére több 
föld lesz hányva, hogy a gyökerei erősebben 
fejlődjenek. Ha túlságos sűrűn vannak ül
tetve, úgy meg kell ritkítani, hogy kellő he
lyük legyen a fejlődésra. A kihúzott palántá
kat még egyszer el lehet ültetni, ez az átül
tetés nem árt, sőt használ neki.

Minden új ültetést meg kell öntözni, de 
nem közvetlenül a növényre, hogy azt ki
mossa, hanem egy mellette levő mélyedésbe 
kell vizet önteni. Az öntözéstől függ már az 
időben a növény fejlődése. Tavaszszal reggel, 
nyáron este történjék az öntözés, még hozzá 
alaposan, mert csekély öntözés csak görön
gyössé teszi a felületet, de nem frissíti fel a 
növényt. Az esővíz a legjótékonyabban hat a 
növényre, mert ment minden sóktól, azért jó 
az esővizet felfogni nagy hordókban és szá
raz időben evvel öntözni. Vízvezetéki és kút 
vizet állani kell hagyni, hogy a föld melegé
vel egyenlő legyen.

Az ültetésnél tekintettel kell a talaj mi
nőségére lenni. Nem szabad minden évben 
egyforma növényt ugyanazon földben termelni. 
Miután a téli főzeléket csak júniusban kell 
ültetni, azért lehet még megelőzőleg korai 
borsót, murkot, karalábét, salátát ültetni, mely 
már júniusig meghozza gyümölcsét. Vannak 
oly zöldségfajok, melyek nagyon kimerítik a 
földet, vagyis sokat kell trágyázni, mint a 
kel, leveszöldség, zeller, laboda, azután olya
nok, melyekhez kevesebb trágyázás kell, pél
dául burgonya, hagyma, retek vagyis a gumós 
növények és végre olyanok, melyek nagyon 
kevéssé erőtlenitik el a földet, ezek a hüvelyes 
vetemények.

IRODALMI SZEMLE.

Könyvszemle.
Állategészségügyi rendeletek. Összegyűj

tötte és kiadja Dr. Koós Mihály ős Tokányi 
László.

A közigazgatás minden ágában és igy 
az állategészségügyi igazgatásban is, az alap
törvények és rendeletek irányelveinek hatá
rai között, a folyton változó ős fejlődő viszo
nyokhoz való alkalmazkodás feltétlenül szük
séges. Különöskőpen pedig az állategészség
ügyi igazgatás nem követheti mindig függet
lenül a saját céljait s a tisztán állategészség
ügyi érdekeket folyton egyeztetni kell a gaz
dasági élet ős a forgalom igényei szerint. A 
folyton fejlődő állatorvosi tudomány is mind 
célszerűbb ős a védekezés sikerét jobban 
biztosító módokat, illetve újabb rendszabályo
kat ajánl az állati betegségek elleni küzde
lemre. Az állategészségügyi igazgatás tehát 
fokozottabban rá van utalva arra, hogy a kö
rébe eső érdekek alakulásaihoz alkalmazkodva, 
minél célszerűbb, minél alkalomszerűbb és 
minél részletesebb rendszabályokkal egészítse 
ki az alapvető törvények általános rendel
kezéseit.

Innen van, hogy a külömben jó alap
törvénnyel szabályozott ügy helyes és cél
szerű végrehajtása végett rövid nehány év 
alatt annyi rendeletet kellett kiadni, hogy 
azok nyilvántartására és a hozzájuk való al
kalmazkodásra a végrehajtó közegek emléke
zete már nem elegendő

Rendkívül jó szolgálatot tettek tehát a 
szerzők a rendeletek (500-nál jóval több) ösz- 
szegyüjtésővel és kiadásával, miáltal nemcsak 
az állategészségügyi igazgatás bonyolódott 
ügye intézését és a teendők végrehajtását 
tették könnyebbé, hanem az állategészségügyi 
intézmények részletes és alapos megismeré
sére is módot nyújtottak. Mert nem kicsiny- 
lendő előny az, hogy most már az ügy apró
lékosabb és részletekig menő megismerése 
is lehetővé vált mindazok részére, kiknek 
érdekei az állategészségügyi igazgatással bármi 
módón kapcsolatban állanak.

Gazdák, kereskedők, közigazgatási hiva
talnokok és a szakemberek egyaránt nyer
hetnek a mű által betekintést az egész ügy 
menetére és a célt, mely e közigazgatási ág 
pontos ellátása által legalább mcgközelittettek; 
tisztán láthatják.

Könnyűvé teszi ezt az egyes rendeletek 
szószerinti közlése és szerencsés csoportosí
tása, valamint a jegyzetben közlött magyará
zatok ős hivatkozások, melyek utján a külön
böző alkalomból, de egy célra kiadott rende
letek mintegy maguktól össze kapcsolódnak 
ős szerves egészet képeznek.

A munka hat részre és minden rész 
több csoportra van osztva. ,

Az első részben az „Állandó állategész
ségügyi intézmények és rendszabály ok" foglal
tatnak, szigorúan alkalmazkodva az 1888. évi 
VL-ik t.-c. beosztásához ős a szöveg alatt 
utalva a módosított végrehajtási rendelet egyes 
§§-ra. A f marhalevél* , „törzskönyvezés", ^állat
vásárok", mészárosok, márkakereskedők és marha
hizlalók ellenőrzése'’., -.közvágóhíd, marha- és 
vágóhídi szemle*,  „vendégfogadók, megállóhe
lyek*,  ■»dögterek, gyepmesterség*,  „állati hulla- 
eltakaritás", »marhahajtás*,  „pásztorok, közös 
legelők*  és »állattenyésztés*  körébe vágó intéz
kedések itt vannak felsorolva.

A második részben találjuk „az állatok, 
állati nyerstermények és ragályfogó tárgyak 
forgalmára vonatkozó intézkedések11 nagy hal
mazát, melyek közül az első csoportban az 
általános intézkedések, a másodikban a bel
földi forgalomra vonatkozó intézkedések, a 
harmadikban a m. kir, állategészségügyi hi
vatalokat érintő rendeletek, a negyedikben a 
külföldi forgalomra vonatkozó intézkedések 
külön-külön országonkint, s végül a m. kir. 
belépő állomások teendőit érintő rendeleteket 
találjuk.

A harmadik részben a ragadós állati be
tegségek esetére előirt általános és különös in
tézkedések foglaltatnak.

A negyedik rész a „hatóságilag kiirtott 
állatok utáni kártérítésre*,  az ötödik rész az 
„állatorvosi gyakorlat és gyógyszerészet*" -sq és 
az „állategészségügyi szolgálatra*  vonatkozó 
rendeleteket tartalmazza, mig a hatodik rész
ben a „csempészetről*  szóló ős a „vegyes tárgyú 
állategészségügyi rendeletek11 foglaltatnak.

Amint ezekből is látszik, magában fog
lalja a könyv az állategészségügyi igazgatásra 
vonatkozólag kiadott összes rendeleteket s igy 
teljes tájékozást nyújt azok minden részére.

Felhívjuk olvasóink figyelmét e közhasznú 
műre, mely megrendelhető a szerzőknél (dr. 
Koós Mihály m. titkár Budapest, földmivelős- 
ügyi ministerium). A 438 oldalra terjedő mű 
ára 6 korona. ' (=)

EGYLETI ÉLET.

Az Erdélyi Gazdasági Egylet ig.-választmányi 
ülése.

Az E. G. E. 3 án délután 4 órakor tar
totta április havi igazgató-választmányi ülését.

Elnökölt'. Cs. Szabó József elnök.
Előadott és jegyzett: Tokaji László titkár.
Jelen voltak: Br. Bánffy Ernő és br. Jó

sika Gábor alelnökök; gróf Bőldi Ákos, Lészai 
Ferenc, br. Feilitzsch Arthur, Gyárfás Bene
dek, Molnár Sándor, Tischler Mór, dr. Kürti 
Dezső, Jakab László, Nagy Lajos, Benkő Mi
hály és br. Mannsberg Sándor ig. vál. tagok.

Elnök az ülést megnyitván, a jegyző
könyv hitelesítésére felkéri Nagy Lajos, Lészai 
Ferenc és Jakab László tagokat.

Megelőző ülés jegyzőkönyve felolvastat
ván, tudásul vétetett.

Elnök indítványozza, hogy a napokban a 
képviselőházban szóbahozott felsőbb mező
gazdasági iskola (gazdasági egyetem) létesitéso 
és annak Kolozsvárt leendő felállítása érde
kében indítson mozgalmat az egylet és o cél
ból a földmivelésügyi minisztert indokolt fel
terjesztéssel keresvén meg, az akció támoga
tására kérje fel Kolozsvár városát, az erdély- 
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részi társegyleteket és az erdélyi képviselő
ket is.

Választmány az indítványt többek hozzá
szólása után egyhangúlag elfogadván, elnök
séget megbízza a határozat kivitelével.

Egyleti titkár előadja, hogy a földmive- 
lési miniezter a hazai cukorrépatermelés és 
■és magyar cukoripar védelme tárgyában ápri
lis 6-ára Budapestre értekezletet tűzött ki s 
erre az E G. E.-et is meghívta.

Ülés az értekezletre Éber Ernő egyleti s, 
titkárt küldte ki

Előadó felolvassa gr. Bánffy György le
velét, melyet az angol kormánynak nálunk 
— üzérek kizárásával — tervezett újabb ló
vásárlásról irt.

Választmány köszönettel veszi a gróf 
Ránffy György érdeklődését s a lóbevásárlást 
gazdáinkra nézve hasznosnak tartván, hatá
rozza, hogy a hivatalos értesítés megérkezése 
után azonnal kerestessenek meg e tárgyban 
a törvényhatóságok s kéressenek fel a közve
títésben való segédkezésre.

A tagositási uj törvény-tervezetre vonat
kozó bizottsági javaslat előadatván, egyes 
kisebb módosítások után, egyhangúlag elfo
gadtatott és felterjesztésével elnökség meg
bízatott.

Igazgatóválasztmány egyben elhatározza, 
hogy Horválh Kálmán t. bírónak, Pataky és 
Bodó mérnököknek, a bizottság munkálatai- 
ben való részvételükért jegyzőkönyvi köszö
net szavaztassák

Az egyleti irodahelyiség változás kérdé
sében ülés az előadó javaslatát elfogadta. Az 
•egyleti iroda addig is, míg az egylet saját 
házat fog építeni — október 1-től nagyobb 
-és megfelelőbb helyre költözik.

Br. Mannsberg Sándor jelenti, hogy a 
Magyar Jelzálog Hitelbank Sepsi-Szent-Györ- 
gyön flókintézetet létesített a székely hitel
viszonyok javítása céljából s egyben kéri, 
hogy a véleményező bizottságba az E. G. E. 
az eddigiek mellé még kőt tagot jelöljön.

Ülés elismeréssel véve tudásul a Jelzá
logbank ezen intézkedését a két uj vél. biz. 
tagsági helyre Lészai Ferencet és Szekula 
Ákost jeiöli ki.

Uj alapitó tagul bejelenti titkár Szekula. 
Ákost.

Bejelenti Végh Bertalan alapitó tag el
hunytat is, kinek emlőkét jegyzőkönyvileg 
határozta megörökíteni a választmány.

VEGYES KÖZLEMÉNYEK.
— | Tassi Végh Bertalan | folyó 

hó i-én kilencvenéves korában elhunyt. 
.Magunk előtt látjuk még azt az,ősz patri- 
-árchát, akit 90 év súlyos terhe sem fosztott 
meg a közélet iránt való érdeklődéstől. Ott 
küzdött karddal a kezében, hazafiassággal 
a szivében 1849-ben az elsők között és az
után egy félszázadig nem lankadt hazafi
assággal, az ész és tudás fegyverével a ma
gyar mezőgazdaság érdekében. Az Erdélyi 
Gazdasági Egylet alapitó tagját veszíti el 
az elhunytban, aki sok évig tevékeny részt 
vett egyletünk életében. Béke és áldás le
gyen porain.

— Királyi elösmerés. Eczlcen Sán
dornak, aki múlt évben a telepítés céljaira 
fölajánlotta birtokát, a király a következő 
elismerő iratot közölte:

»Személyem körüli magyar miniszte
rem előterjesztése folytán megengedem, 
hogy albisi Hczkcn Sándor marosludasi föld
birtokosnak a telepítés terén tanúsított 
hazafias áldozatkészségéért elismerésem tud 
túl adassuk.

Kelt Budapesten, 1902. március 12-én. 
Ferencz József s. k.

(ír. Széchenyi (íyula s. k.<

— A németországi sertés kivitel
ről. (Báró Malcomes Jeromos berlini gazda
sági szaktudósitó jelentése.) Bár kissé las
san, de végre is szépen meginduit sertéshús 
kivitelünk. Legkevésbbé fizeti ki magát a 
német piacra épen első minőségű árut szállí
tani, mely Kőbányán és Becsben is jól értéke
síthető. A német piacon aránylag legjobban 
értékesülnek az öreg nehéz sertések sok sza
lonnával, miután leginkább zsirnyerés ked
véért vásároltatnak, mely a mnnkásnépnek 
a kenyérhez a vajat pótló főtápláléka. Igen 
nagy gond fordítandó azonban a minél szebb 
és tisztább feldolgozásra, miután itt hozzá 
vannak szokva az angol fajtákhoz hasonló 
szép tiszta fehér bőrű sertésekhez. Olyan 
gondatlanul dolgozott és valószínűleg a ko
csiba is rosszul berakott szállítmány, mint 
a milyen Sopronból érkezett Berlinbe, nem 
talál vevőre és csak arra való, hogy a ma
gyar sertések hírnevét és árát lerontsa. A 
magyar sertések kereslete egyébként igen 
élénk és nemcsak a belső piacokon a leölt 
sertések iránt, hanem a határállomásokon 
élő sertések után is nagy az érdeklődés. 
Mindenesetre azonban igyekezni kell a ma
gyar sertés húskivitelt jobban szétágaztatni, 
mivel különben dacára annak, hogy a hús
kereskedelem főgóc-pontja Berlin, az itteni 
piacon mégis áru megtorlódás állhat be és 
ezzel az árak lenyomódnak.

— Sertészsír és sertéshús Németor
szágba. Darányi Ignác földmivelésügyi minis
tér müncheni szaktudósitója a magyar sertés
zsír és sertéshús beviteléről az alábbi érdekes 
jelentőst küldte:

Sertészsír bevitelünk Németországba 1901 - 
ben örvendetes emelkedést mutat, habár a nő
met birodalom összbehozatala ez áruban állan
dóan csökken. Mig a közelebbi években egyál
talán nem vittünk ki Németországba sertés
zsírt számottevő mértékben, ma már Ausztria- 
Magyarország' az áruforgalmi statisztikában 
11,866 mőtermázsával szerepel, mely mennyi
ség minden valószínűség szerint teljesen a mi 
javunkra irható, miután Magyarország összki- 
vitele 32,000 métermázsával növekedett a múlt 
esztendőben ez áruban. E térfoglalásunkkal 
szemben az Egyesült-Államok behozatala csök
kent, mindazonáltal közel egy millió mőter- 
mázsát kitevő nőmet behozatalnak most is leg
nagyobb részét teszi ki. A sertészsír s általá
ban az éleimül szolgáló zsirnemek szokatlan 
magas ára következtében nagy mértékben 
emelkedett az oleo-margarin behozatal az 
Egyesült-Államokból, melyek e cikkből is a 
legnagyobb részt szállítják. A zsirnemek ára 
nagymérvű emelkedésének, tanúságául álljon 
itt a következő egynéhány számadat. Hivata
los kimutatások szerint lé). december havá
ban Brémában egy mőKrmázsa sertészsír ára 
vám nőikül 57’42 márka volt. E mennyiség 
1900-ban 73,18 és 1901-ben 88 45 márkáért 
volt csupán kapható. Ez adatok kapcsán ér
demes lesz megemlíteni, hogy a nőmet gazdák 
és ezek között maguk a sertéstenyésztők is 
elismerik azt, hogy Németországban zsirserté- 
sebben nagy hiány van\ ezzel szemben tagad
ják azonban azt, hogy a belföldi tenyésztés 
nem volna képes hússertésekkel a piacokat 
ellátni. Ez álláspontjukat azzal támogatják, 
hogy a német sertésállomány a közelmúltban 
jóval nagyobb arányban emelkedett, mint a 
mily mértékben a népesség szaporodott s ha 
némi hiány mutatkozott sertésekben, ez főleg 
annak tulajdonítható, hogy az értékesítési vi
szonyok javulásával a gazdák állatjaikat te
nyésztési célokra visszatartották. Tény az, 
hogy a sertéstenyésztés ma a német mezőgazda
ság legjövedelmezőbb ága. Másrészt azonban 
több körülmény arra enged következtetni, hogy 

a rendes szükségletet-Németország egyhamar 
nem lesz képes a belföldi állományból fedezni, 
így például a müncheni vágóhídon egymagán 
25.251 sertéssel kevesebbet öltek le a múlt év 
folyamán, mint a megelőző évben, amikor 
35.140 darabot tett ki a leölt sertések száma 
és a müncheni vásárokra 1901-ben 40’572 ser
téssel kevesebbet hajtottak föl, mint 1900-ban, 
mikor 302.693 volt a felhajtás. Nürnbergben 
pedig a múlt év folyamán 20.215 sertéssel öl
tek le kevesebbet, mint a megelőző évben.

A sertéshús behozatal a megelőző évivel 
szemben jelentékeny emelkedést mutat, neve
zetesen közei 105.0.10 métermázsával múlja 
felül az 1933. évi behozatalt. Ezzel szemben 
a szelence-hus és kolbászfélék behozatala a 
husszemle-törvény tilalmi következtében tel
jesen megszűnt. E cikkekből a behozatal meg
közelítette évenként a 100.030 métermázsát; 
e mennyiségben azonban Ausztria-Magyaror- 
szág csupán ezer métermázsával participált. 
A sertéshús behozatalt illetőleg figyelmet ér
demel az a körülmény, hogy 1899 ben ez áru
ban a behozatal megközelítette az 1901. évit 
ős ez előbbi évben alig volt Ausztria-Magyar- 
országnak jelentékenyebb behozatala, mig az 
utóbbi évben, habár tudvalevőleg sertősbeho- 
zatalunk csupán az év második felében vett 
lendületet, 86.003 métermázsát tett ki. E kö
rülmény, valamint a behozatalra vonatkozó 
többi adatok arra engednek következtetni, hogy 
eltekintve a szelencehus ős kolbászfélék be
hozatalának tilalmától, sertősbehozatalunk fel
lendülése annak is tulajdonítható, hogy 1901- 
ben Hollandia nem vett oly nagy részt a be
hozatalban, mint pl. 1899-ben.

— Borgazdsági kurzus néptanítóknak; Da
rányi földmivelésügyi miniszer rendeletére, úgy, 
mint az előző években, ez idén is négy hétre 
terjedő szőlő ős borgazdasági kurzusok lesz
nek néptanítók részére. Ezek a kurzusok Szent- 
■Endrén, Tapolcán, Pozsonyban, Egerben, Tar- 
czalon, Bihar Dioszegen, Ménesen, ős Nagy Enye- 
den lesznek. A kurzusok április hó 29 én kez
dődnek. A kik felvételüket, óhajtják, kérvé
nyeiket királyi tanfelügyelőjük utján folyó évi 
április hó 10-ig kell benyujtaniok az illetékes 
kerületi szölőszeti ős borászati felügyelőséghez.

— A földhitelbitelintézet a gyümölcsterme
lésért. A magyar földhitelintézet 1902-ben el
határozta, hogy tiz esztendőn keresztül minden 
évben öt ezer koronát bocsájt a földmivelés
ügyi kormány rendelkezésére, hogy a kiválóbb 
gyümölcstermelőket és gyümölcsfajokat meg
jutalmazzák Az elmúlt tiz évben 180-an nyer
tek az intézet adományából 600—200 koro
nás jutalmakat. Az intézet Darányi miniszter 
nek a gyümölcsfatenyősztős körül való tevé
kenysége előmozdítására ismét 10 éven keresz
tül öt évenként 5000 koronát ajánlott föl. 
Darányi földmivelésügyi miniszter örömmel 
vette az intézet hazafias ajánlatát, melylyel 
ismét alkalom adatik, hogy a faiskolai keze
lőket becsvágyó tevékenységre ösztönözzék.

— Minta juhgazdaság a borgói hava
sokban A borgóvölgyi lakosok legnagyobb ré
sze kizárólag állattenyésztésre van utalva. Ki
válóan alkalmas e havasi vidék juhtenyész
tésre. Alig két évtizeddel ezelőtt még, a mi
kor a borgói havasok őserdők voltak, a juh
tenyésztés legfontosabb és kizárólagos élet
fönntartó tényezője volt az egyszerű népnek. 
A mióta azonban a rendszertelen erdőgazdál
kodás folytán a 350 ezer holdnyi határszéli 
havasok állami kezelésbe mentek át, a szü- 
keob korlátok közé szorult legeltetés folytán 
az állattenyésztési ág is mindinkább szükebb 
határok közé szorult és mivel e foglalkozás is 
a racionális gazdálkodás jellegét nélkülözte, 
a juhtenyésztés 0 vidéken megszűnt gazdasági 
tényező lenni.

Ennek az ősi foglalkozásnak újból való 
óletboléptetéso s annak gazdaságilag észszerű 
meghonosítása érdekéim Eeitner Klek besztor- 
czei erdőigazgató értokozott az illetékes erdő
gon lnokságokkal. s annak eredményeként kö
zölte tervét a földmi vetési miniszterrel, a ki 
elvben hozzájárult a borgói havasokban léte-
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sitendő mintajuhgazdaság fölállítása eszmé
jéhez. s ennek megvalósítása céljából szakértő 
közegeket küld ki a helyszínére. A tervezet sze
rint körülbelöl ezer holdnyi terület volna ki
hasítandó, a melyen fűmag elvetésével, 
juhtenyésztéssel egybekapcsolt észszerű 
gyázással bőséges takarmáykészlet állana 
delkezésére az egyelőre 800 darabból 
válogatott juhállománynak. Néhány évi 
duktiv rendszer után, a melyből a havasi nép 
a tenyésztés okszerű módját látná maga előtt

ERBfLYRÉSZI PIACI ÁRAK.
Az Eidéiyi Gszdasági Fgy’et számára küldött eredeti tudósítások alapján.

A jelzálogul felajánlott erdélyrészi ingatlanok érté
kére és a megszavazandó kölcsön összegére nézve 

az Erdélyi Gazdasági Egylet 
bizalmi férfiai adnak véleményt. (1.)

A bank képviselőségénél kaphatók 1% és 4%%-os 
záloglevelek, 3%-os és 4%-os nyereménykötvények

cc

Az árú 
és a mérték

egység 
megnevezése:

Búza I........................... q. 1S-40 17-30 18-50 15-— 18-60 17-— 18-60
» I........................... Ív. 2.60 2-90 2’80

: Búza lí......................... q- 116-20 16-60 17-50 14.— 18-00 16’00 16’40
> II......................... Ív. | 2-20 2-60 2’70

Rozs........................... q- 13-20 13-50 14-— 12-— 13’00 13’— 13-—
» ...... Ív. 1 1’90 1-90

Árpa........................... q- 12-30 10’60 12’—
» ........................... Ív. 1’60

Zab........................... q- 12-60 12'80 14’00 12.— 12’00 12— 14-—
» ........................... Ív. 1-20 1-20 1’20

Tengeri I...................... q- 10-60 11-30 10-80 12’— 10’00 11’— 11’20
» I........................... Ív. 1 1-70 1’62 1’65

Tengeri H, . . . . q- 10’40 11 — 10.— 9’50 10-50
» n................... Ív. 1-50 1-50

Paszuly, fehér . . q- 18-00 14— 12’00 12.— 10’— 12—
» » . . Ív. 2-40 2-00 1’60

Lencse...................... q- 46 52
» ...................... Ív.

Borsó ...................... q«. 38 48
» ..... Ív.

Köles ...................... q- 30 32
» ...................... Ív.

Burgonya .... q« 6-— 6’— 6.— 6-— 6‘—
> .... Ív. 1-19 0-80 1-60

Sárgarépa .... q-
» .... Ív. 1*20

Hagyma...................... q- 0-22 0-40 0-30 0-50 0-40
Káposzta .... 100 drb.

Alma, nyári q-
• » * ... Ív.
Alma, téli .... q-

» » . . . . Ív. 2-40
Alma, tömeg árú q-

• » » » Ív.
Szilva beszterczei q.

> > Ív.
Dió........................... q- _ ,__

* ........................... Ív. 3*20

Bor, közöns. ászt, új hl. 36 28’00 44 60
» » » ó » 48 32 48 80

Bor, jobb asztali új . » 40 36 50 80
»• » » ó . » 60 60 56 100

Bor, pecsenye új 5o 60 120
» » ó . . > 80 80 80 140

Bor, csemege új . . » 44 80
» » ó . . > 85 100

Almabor új ... > 40
» ó . . . . 50

Seprő pálinka új . . • » 240— 120 200
» » ó . . » 160

Törköly pálinka új . > 120 110
» » ó . » 150

Szílvorim új ... » 120 100
» ó . . . * 160

Marhahús, főzni való kg. 0-96 0-80 0-90 0.80 0*64 0*80 0*80
» sütni való » 0*90 0.80 0-64 0’80

Borjúhús .... » 0-72 0*90 0 72 • 0’72 0*80 1-—
I Sertéshús .... > 0*88 0*96 0*80 0’80 0’96

Egy bárány . . . drb. 6-09 8*00 5.— 4-00 2’40 7-—
Egy malacz . . . > 5’00 5.— 3’00 3* —
Egy pár csirke pár • 1*30 1.20 0’70 !•_ 1*20

Tehéntej .... liter 0-18 0-24 0*16 0.16 0’16 0*18 0’16
Juh túró .... kg- 0-90 2-12 1.12 1’28 0*90 1’12
Juh sajt...................... 1’20
Vaj........................... » 1-60 1*40 2.— 2-00 1*20 2—
Tojás ...................... 10 drb. 0-40 0*40 0.40 0*40 0*44 0’40

Igás ló páronként 2 drb. 240
Kocsi ló » > 600
Igás ökör .... » 360 560
Borjas tehén . . . 1 drb. 150 220
Egy éves borjú . . > 60
Sertés, öreg . . . drb. 50
Éves süldő .... > 30
Sertés öreg . . . kgr.
Éves süldő .... »
Juh, anya .... 1 drb.

Raczka gyapjú . . q.
Cigája » . .
Finomabb gyapjú »

| Komló . . . . . q-

Réti széna .... szekér 48 10 15-—
Mesterséges sióna . » 4
Őszi szalma . . . > 4-00 6’—
Tavaszi ualma . . > 24-00

|, Istálló trágya . . . »

! Lóhcrmag 1. , . . q- 110
> 11. . . . » . 90

i Lnczcrnamag . . . > .
Rxltarrimniag . . . »

' Ibikkónymag • • • > 16.—
Kendermag . . < » 1 20’—

: Rít.»maK .... • •
Jb.kkfa, hs-áb . . lm. 5 6.30 5-CiO 4’00 5‘— 5’—
Tölgy, hasáb . • . » S ■ 500 3‘—

s azt elsajátítaná, a válogatott tenyészállatok 
a szükséges legelővel a nép között fölosztat
nának. Szó van különben a havasi vidéken 
egy minta-tejgazdaság létesitéséröl, továbbá a 
szarvasmarhatenyésztés intenzivebbé tételéről 
is, mely foglalkozás e határszéli népnek egye
düli és biztos vagyonosodásí tényezőjéül te
kinthető. Darányi földmivelésügyi miniszternek 
ez irányban való támogató jóindulataként 
megemlihető az a körülmény, hogy a 
boigói havasok alatt fekvő Borgó Pntnd 

18—
2-60 2’33 2-40

17’

1

17’44
2’72 2-60 2’70

15-60 17’11
2-20 2’20 2— 2’40 2-50

14-— 10’00 12’29
2-— 1-10 1’60 1-70 2-20 1’90

12-40 12’00 12’06
1’80 1-60 2— 2—

14-— 12-44 t
1’30 1’20 1* — 1-04 1’90 2—

13’60 11-32
2— 1-80 1-64 1*68 1-80 1.84

12’80 11-08
1’80 2-10 1-64

15’—
11-54

1-20 1’40 2-00 2-60

7-50 5.72 5—
0-90 1— 1—

0-40

34— 2’90
2’— 2’80

/

0-80 0*64 0’80 0’88 0’88 0-80 0-80
0-80

r— 0-60 0-72 0’90
0-96 0-9ó 0’88

3— 6’40 1’60
1’58 3’— 2— 2’60 —•90
1’30 0’80 1-20 1’60 2— 1*20

0-15 0-24 0’18 0-14 0’16 0’20 0’16
1’40 1—

2— 2’20 1-20 2—
0’40 0-33 —*40 0’40 0’40 —■40 0’40

260 300
410
600 600 2—500
260
110 —•50
45

18—

14’—

140

— 25— 15 20

4 — 4-70 2-25
4-60

község székhelylyel állami állatorvosi állást 
kreál.

— Tuberkulin-ojtás a román határon. 
Románia kormánya ideiglenesen oly intézke
dést léptetett életbe, hogy a külföldről Romá
niába bevinni szándékolt oly tehenek, ame
lyeknek származási igazolványain nincs az bi
zonyítva, hogy már előzetesen tuberkulinnal 
beojtattak, a határszéli vesztegintézeti állat
orvosok által Romániába való bebocsájtás előtt 
tuberkulinnal beojtandók.

— Hogy a ló minő gyorsan veszt erejéből meg
erőltető munka mellett, azt minden lótulaidonos tudja; az 
izomszálak merevsége, nagyon is gyakran következménye 
a tulerőltetésnek. Kitartó munkához alkalmasokká tehetők 
a lovak, ha rendesen alkalmazzuk a Jenes jele valódi ma
gyar restitutions fluid lómosó vizet. Ez különösen beválik, 
mint segédszer ficamok, rosszul lépés, az idegek merev
sége, gyengeség ellen és mint erősitő és erővisszaszerző 
szer nagy fáradalmak után, nemkülönben a lovak és szar
vasmarhák kólikájánál, mint bedörzsölő, nélkülözhetet
len szer. (658. II.)

SZERKESZTŐI ÜZENETEK,
A „Hazánk1* cimü lap legutóbbi számának szerk.. 

üzenetével, a székely kongresszus ügyéből folyó polémiá
ban, már oly térre tévedt, ahova mi itt nem követhetjük 
őt s olyan személyi támadást követ el, amelyért elégté
telt ezen a helyen nem veszünk.

A

Magyar Jelzálog-Hitelbank 
Képviselősége Kolossvártt 

(Jőkai-utca 2. sz., gr. Rhédey-ház, I. em.)
Az intézet alaptőkéje 30 millió korona.

4%-os és 4%%-OS 
Záloglevélkölcsö aiöket 

nyújt és pedig 4%-os kölcsönt földbirtokra: 50 
évi törlesztéssel 5 százalék-, 

nagyobb városokban fekvó’ házakra 40 évi törlesz
téssel 5’40 százaléknyi évi részletfizetés mellett és 
magasabb leszámítolási árfolyam mellett 4%%-os 
záloglevélkölcsönöket földbirtokra 50 évi törlesz
téssel 5‘40 százalék és nagyobb városokban fekvő 
házakra 42*/ 2 évi törlesztéssel 5-65% évi részlet

fizetés mellett.

31

LÉBER GYULA
első erdélyi sodrony szövet-fonat és szira-áru gyára 

KOLOZSVÁRT, Egyetem-utcza 12. szám. 
Telefon 439.

Ajánlja minden e szakba vágó munkáit, úgymint: kertek: 
trdők, vadaskertek, szöló'k, sírhelyek, stb. bekerítéséhez 
való Gép-sodrony-íonatait, majorsági udvarok fo
nattal való bevonását; pincze, padlás, felső világossági-

magtai' eb UesKamra aoiaKOK riwivi)z.ni«L, ..Liiaiiyo 
rosták, szén, koksz, kavics válogatásához; szikrafogók 
gépekhez. Zöldre festett légy szövet, szelelő es lóher- 
rosták. Backer-féle rosták és egyébféle használatra 
vas-, réz- és ez inszövetek, Kruppa-sodrony szegély- 
zetek, aczél tüskés sodrony-kertek s. a. t. bekeríté
sére. Különféle mintákban, fakeretbe foglalt rosták és 
sziták, ruganyos ágybetétek (mátrácz), sodrony-láb
törlők. Képes árjegyzékkel kívánatra ingyen és bérmentve 
szolgálok. (339.)

A LAPFELÜGYELŐ BIZOTTSÁG FELÜGYELETE MELLETT:
Felelős szerkesztő és kiadó:

TOKAJI LÁSZLÓ.
T.-irsszerkcsztŐ :

JAKAB LÁSZLÓ.
Segédszerkesztő :

ÉBER ERNŐ. __
AZ ERDÉLYI GAZDASÁGI EGYLET TULAJDO
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Érdekes tehené
szeteknek, nakéVmás 

fogtulajdonosoknak. 

Olajpogácsa, 
legelsőrendü tápanyag min
dennemű szarvasmarhának 

stb.

Teheneknél
pi adagolás fokozza a tej
hozamot kétszeresére és a 
tejnek a minősége is javul. 

Juhokr.il *jaSt 
las takarmányozásnak meg
felelő adagolásával előmoz
dítja a tejelési és a bárány
tartó képességet, úgy szin
tén igen jő jármas ökrök
nek, hizó marháknak, lo
vaknak, csikóknak és ser

téseknek.

JB. Bak Lajos 0 csász 
és kir. Fensége Klotild 
főherczegnő udvari 

szállít ója és az arany 
koronás kereszt birto
kosa mííbntor és épület 
asztalos munkák és 
parqnette gyári üzlete 
Kolozsvárt. Alapitta- 
tott: 18 6 9. (845.)

Uj magborgouya!
Gáspár-féle „SZÉKELY KINCS“ — saját keles?té<ü — 

két kiváló faj keresztezéséből nyert korai rd2saszlnil kifli 
burgonya, mely mesés bőtermősége és betegseg ellentálló 
kepességnéél fogva eddig páratlanul áll.

A gumó alakja: kifli. Színe szép rózsaszín. Húsa : sárga. 
Mint kitűnő csen.ege és Jeebálásalib gazdasági faj, méltán 
nevezhető a jövő burgonyájának. -- &o kiló <U0, 25 kiló 2x0, 
10 kilő 1. 0, 5 kiló 1 frt.

Ugyanezen árban elkülönítve termelt fajtiszta

Széle ely tengeri.
Kspbató Gáspár Antal gyümölcstelepéD

MAROSVÁSÁRHELYT. 852.

Kovácsolt és öntött vascsövek 
gáz-, víz- és gőz-vezetékhez, 

hutcsövek, 
kazán és locomobil-forrcsövek, 
göz.ütési és karimás csövek, (;
mindennemű furócsövek, 
réz, öntöttvas és zománezozott áruk, 
fels erelések gáz, víz s gőzvezetékhez, 
szerszámok, vörösrézlemezek és áruk 

legolcsóbb árakon beszerezhetők 
HSSEÍWRL EOÉ-nél BUDAPEST, VI., Teróz-Hnit 34.

Árjegyzékek ingyen és bérmentve küldetnek.

gi, eptlkezÉsi, ipari 
célokra.

Oftscher £ipóf

Kapható :

Erczman
Adolfnál

olajmalomtulajdonos 

Katonán 
Kolozsm.

Minden nap friss termelés. 
Métermázsája 10 kor, ÍO 
mázsán felüli rendelés 50l„ 
engedmény ab Kis-Sármási 

állomás. (856)

16 mázsa 

raczka 
gy^ju 

jutányosán 
elad.ó.

Gzim a kiadóban.
(1002.)

Logujabb javított rendszeri 
tizedes és futó súlyú mérle
gek fából és vas ól, keres
kedelmi, gyári, mezőgazda
sági. ipari és házi célokra.

Szivattyú- és gépgyári betéti társaság

W. GARVEHS,
I., Schwarzenbergstrasse Nr, 6.

I., Wallíischgasse Nr. 14.

Kaphatók gép-, vas és egyéb hasonló keres
kedésekben, teknikal és vízvezetéki üzletek

ben, kútfúró vállalatoknál, stb.
Kérjenek határozottan Garvens-szivattyukat 

és mérlegeket!
Árjegyzék ingyen és bérmentve.

kemigráfiai műintézete
-g- Budapest -3-

Kossuth Lajos-utcza 15. sz.
(78O.> 

© @
® Klisék ®

mindennemű nyomtat

vány képes illusztrált kiállítása 

számára a legjutányosabb árakon i'ál- 

laltatnak és a legtökéletesebben 

készíttetnek el.
Vidéki megrendelések

is pontosan
eszközöltetnek.

iSSS&Slii ■ H A Z AI IPAR! EsCáíSS

MaroinkieWicz Ignácz
férfi ruha-szabó

Kolozsvárt, Deák Ferenc-ufca 3.sz,

Ajánlja 20 év óta fennálló s a mai kor 
és divat követelményeinek teljesen 

megfelelően berendezett 

fé r f i-sz abó-űzi étét.
Raktáron tart nagyon szép hazai, va
lamint valódi angol, franczia és külföldi 

szövetujdonságokat.

Úgy a, helyi, mint a vidéki megrendelé
seket szakszerű munkával pontosan és 

olcsón teljesít.
(810.)

Wein Károly és Társai
szövőgyár, KÉSMÁRK

<791-) elismert hírneves

Szepességi Vászon z
eS

Damaszt árui

z. .
■ Gyáraiból 
fl származó H minden
■ darab áru

minden nagyobb üzletben kaphatók.

cementből s ho
mokból készítve, 
a jövő házfedője.

Felülmúlhatatlan!. 
Versenynélküli!.

Köhler-féle

ezen véd
jegygyei 

van ellátva

EZSZH IHAZAI IPAR!

Szabadalom 30 államban.

Szebb, szingazdagabb, díszesebb, könnyebb,, 
szolidabb, tartosabb, eső- és viharbiztosabb és min
denekelőtt azonban jelentékenyen olcsóbb minden 
más házfedélnél. Hivatalosan és szakértők által a 
legfényesebben elismerve. Príma referenciák. Minde
nütt a legnagyobb eredmény. Jelenleg több mint 200 
engedélyes gyár van a bel- és külföldön és ezek kö
zött sok előkelő ezég. Kevés tőkebefektetés, nagy 
nyereség, a gyártás, mivel kézi ipar, egyszerű és 
mindenütt könnyen kivihető. Gépszerü gvárberende- 
zéseknél a Reitfalz-téglák gyártására nézve a legkö
zelebb eső engedélyes gyár szolgál felvilágosítással.. 
Prospektusokat és más egyébre nézve utbaigazitást.

’ ad a szabadalomtulajdonos
Tlieodor Köliler, Linibacli. Sachsen-

(862).

.1 J*U.UZVJI#"J

Állattenyésztő gazdák figyelmébe! *w
Az „Alsófehérvármegyei Gazdasági Egyesület" 

Nagy-Enyedeu, 1902. május lió 4-én 

Tenyészállat-kiállítást 
rendez.

Díjazás alá esnek:
I. Magyar Erdélyi Fajtánál', községi bikák, borjas tehenek, tenyész- 

tehenek és üszők.

II. Havasi, esetleg plnzgaul fajtánál." 1 —3 éves bikák, tehenek és üszők.
III. Bivalyok: Bivalybikák és tenyészbivaly-tehenek.
IV. Sertés: Kisbirtokosok kanjai. (867.)
V. Juhok: Kisbirtokosok kosai.

Kitűzve 50 különböző dij 1000 kor. értékben.

Bejelentések intézendők Székelyhldy Viktor gazdasági egyesületi 
titkár úrhoz Nagy-Enyedro, hol a kiállítást illetőleg bővebb felvilágo
sítás nyerhető.

.....
iá.

Juhokr.il
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Kishirdetések felvétetnek (minden héten 
csütörtök délig): akiadóhivatalnál, Kolozsvárt, 

Deák-Ferencz-utca 13. sz., emelet.

Előre fizetendő

KIS HIRDETÉSEK.
Levélbeli tudakozódásokra felvilágosítást ad 

a kiadóhivatal,
ha a szükséges válasz-levélbélyeg mellékelteiik.

Ezen rovatban minden 20 □ Cm., vagy ennét kisebb területű — 50 szóig terjedő — hirdetés egyszeri közlése 1 koronába kerül. EgÖSZ évi (52-szeri) közlés ára: 48 koron*  
mely évnegyedenkint, vagy havonként is fizethető. A hirdetés legkönnyebben megrendelhető utalványlapon, melyre a szöveg is felírható. A jelzett mennyiségen felüt minden 

szó 4 fillér, vagy minden □ cm. 5 fillér. Tudakozódásoknál csak a kishirdetések számára kell hivatkozni. Támpéldány csak egy küldetik.

'Gazdatiszti állást ke
res, vagy ideiglenes 

munkát is elfogad igen 
ügyes gyakorlati gazda. 
■Czime 336. szám alatt 

megtudható a kiadó
hivatalban.

Simoni! István mező
gazdasági gépgyára, 
vas- és fémöntődéje 

Kolozsvárt, Kiiltorda-u. 
43.szám. Telefon85. sz‘ 
Kívánatra árjegyzék és 

költségszámítás 
bérmentve küldetik.

(464.)

Kovácsnak ajánlko
zik teljesen képzett 
gyári kovácssegéd ura
dalmakba. Czime 336. 
szám alatt megtudható 

a kiadóhivatalban.

£100 |szekér 

préselt szalma 
megvételre keresletit

Ajánlatok:

Br. Wesselényi Béla
úrhoz

SZsibóra,
intézendők. (865.)

Háromszékmegyében, 
vasút mellett 250 kát. 
bőid, tagositott bir

tokra, (869.) 

"b é x 1 ő t
vagy óvadékképes gazda
tisztet keresek. Gazdaság 
önálló vezetésében gya
korlott egyén előnyben 
.részesül. Dr. K Tompa 
Arthur Budapest, I. Bors

utca 6. II. em. 15.

•Szeged követlen köze
lében, gróf Szapári — 
•Gyálai uradalom terü

letén
Fehérparti gazdasá
gomban 7 darab igen 
szép 14 24 hónapos 
tiszta berni jellegű 

tenyészbika 
elad<>. (870.)

Lichtenegger Gyula 
Szeged, 

Kárász-utca 16. 
Megkeresésre, az álla

tok mcgtokintósóro, 
kocsi rendelkezésre 

bocsájtatik.

Kitűnő minőségű fajba
romfiak, valamennyi első 
díjas törzsállatoktól szár
mazók, u m. ezüst wian- 
dotte, kendermagos pli- 
muth, fekete langshan, vi
lágos brahma, ezüst nyakú 
dorking, pekingi kacsák, 
emdeni gunár darabon
kínt 6—20 kor.-ig. Keltő 
tojások elsőrangú díjazott 
törzsektől, ezüst wiandot- 
te, fekete langshan, ezüst 
nyakú dorking, kender
magos plimuth, világos 
brahtna, sötét brahma, fe
kete olasz, erdélyi kopasz
nyakú darabja30fill.,Anda- 
lusiak cochin sárga, pe
kingi kacsáé darabja 40 
fillér, emdeni ludé darabja 
1 K. 60 fillér. Egy fajtá
ból legkevesebb 6 drb ren
delhető. Kérdezősködések- 
nél válaszbélyeg kéretik. 
Megrendelések Lingner A. 
W. a segesvári baromfi
tenyésztési és madárvé
delmi szakosztály elnöké
hez küldendők Segesvárra.

(854.)

Erdei csemeték,
szép erős átültetett 

Menyö és fekete fenyő 
1000 drb 2 éves 6 kor., 
3 éves 8 kor., 4 éves 
10 kor., 10,000 drb 
50 — 70 — 90 korona. 
Tölgy (Qupedunculata) 
1000 drb 1 éves 8 kor. 
10,000 drb. 70 kor.

Egyébb faiskolai csikk
kék árjegyzék szerint.'

Pécs Ármin
faiskola tulajdonosnál,

BUDAPEST,
VIII., kalvárla-tér 8

(835. I.)

Eladó
Poland Kína

ienyészkoca
Czim G. G. alatt a 

kiadóban.
(1001.)

(543.)

Hantz Sándor
könyvkötő.

Ezelőtt Hantz György társa.

Kolozsvárt,
— Jókai-utca 2..szám. —

E szakmához tartozó mun
kákat versenyt felülmúló Íz
léssel tartósan és olcsó ár
ért készítek. Fizetések fél 
vagy egész évi elszámolásra 
történhetnek. (555)

A címre kérem vigyázni.

Telivér 

Poland Kina 
süldők, koczák és kanok, 
renyésztésre alkalmas, szép 
és fejlett példányok 8—9 
hónaposak eladók. Úgy
szintén tavaszi ellésből 
származó malaozokra elő

jegyzést elfogadok.
Szállítás 3 hónapos kortól 

kezdve.
Tudakozódások:

Ordódyné Malláth Gizella
Budapest,

IV., Muzeum-körut 7, szám.
(748.)

Diadal sec 
legjobb bazai pezsgő 

Eberhardt Antal 
Budafok.

Árlap ingyen.

(797.)

Páris-Grand-Príx!

Gr. Teleki Arvéd
drassói uradalmában

up. Koncza, Alsófehérvármegye 
kaphatók:

gyorsfejlődésü, kivá
lóan edzett, az ország 
minden részében előnyö

sen ismert

magyar 
bikák,

100 drb. magyar

az általánosan kedvelt

oberndorfi
répámig, 

rendkívül 

előnyös árban, 
továbbá 

pekingi kacsák, 
amerikai 

diócsemeték, 
sorfák.

(775.)

és mindenféle egyéb

gazdasági magot
legmagasabb áron 

értékesít
Wolf Soma 

magügynökségo, 
külföldi cégek bevá

sárlója (871.) 

Budapest,
VII. Keropcsl-ut 10.

3 drb Marhamérleg
1500 klgr. hordképességü 
erős vaskorláttal 2 'A méter 
hosszú, l'/a méter széles
4 drb Hídmérleg 

3000 kg. horderejű száza
dos, toló sulylyal 4 méter

hosszú, 2 méter széles.
Becserélek

óeska marhamázsákat uj 
marhamérlegekre. Minden 

mérieg törvényesen hite
lesítve öt évi jókarban tar

tás mellett.

DÉNES MANÓ
mérlegmüszerész

BUDAPEST,
VII.. Dohány-utcza 78.

(803.)

4 törzs 
Plymouth Rock

■■ e 1 a d ó. ■

Resch József és fia 
szőlőtelepén BáCS, 

Bács-Bodroghmegye, 
nagymennyiségű sima és 
gyökeres . szőlővessző el
adó. Nemes fekete Kadar
ka és olasz Rizling sima 
5 kor. 5 éves gyökeres 20. 
kor. 3000 Olasz Rizling, 
RipariaPortalison készült 
első rendű fás ojtvány és 
csemege fajojtványok, ha
zai sima és gyökeres cse
megefaj szőlővesszők — 

árjegyzék szerint.
Gledicsia élősövény 

csemetéből 500,0 iO, Mac- 
lurábból 50,000 drb. dús 
gyökerű csemete kerül el
adásra, 1000 drb. ára 5 — 
15 cm hosszúságig 4 k., 
15—20 cm. 6 kor., 25—40 
cm. 8 kor., 40 cm felett 
10 kor. Csomagolás 1 ko
rona 1000-ként. 200 folyó 
méter egyszerű bekeríté
sére 1000 csemete elég
séges. Megrendelésnél 25 
százalék előleget kérünk.

(855.)

Eladó.
Kolozsvártól r/4 órai 
távolságban szépen 

rendezett 20 holdas 
földbirtok, rajta levő 
úrilak, tehenészet, faj

sertés állomány.
Birtokon jelzálog köl

csön. lírtokozhotni
Monostori-út 25. sz. a. 

a tulajdonossal.
(863.)

Áruk 50 korona.
Cim a kiadóhivatalban.

(1003.)

Gyümölcsfa 829 
keféket, 
valamint egyéb 

kefe és seprő
árút 

gazdasági, 
ipari és 

háztartási czélra 
ajánl: 

lífiszokif és /parsa 
kefeáru gyára 

Budapest, 71. Király-utca 66. sz 
Árjegyzékkel 

kívánatra szolgálunk.

?Eladó
~ Pinzgnui 

tenyészbikák
Julios Gyula 

saguaseni birtokán
3 drb. tisztavcríl 20 hónapos szé
pen fejlett pinzgatii tenyészbika 
eladó. Megrendelések intózrndók

Rendek Gergely 
ispánhoz,

Zagnz.sen
posta- ós távírda-állomás

( K t a « * < > <; i. A r r ii \ t n r ;; \ r.)
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I?íicz Ciyöríiy
Jolánföldi szőlő-olt va nytelepe és kertészeiében, Kula, Bácsmegye, 
jutányos áron kapható SZOkványmínÓ'ségÜ, fajtiszta, Rupestris Mon- 
ticola és Riparia Poi talis alanyu gyökeres fásoltvány; sima zöldolt
vány, Othello öntermó', amerikai vad szó'ló'vessző és európai szőlő

vessző'. Gyümölcsfák, alma és körte vadonczok, útszéli fák és

NACLURA AUREKTIACA
a legjobb és legellentállóbb éló' kerítés, végre Gledifsis éÍ0SÖvény> 

Árjegyzéket kívánatra küld az

W4.) Intézőség.

Szölömivelök és mezőgazdák számára!
A szőlőtelepek befecskendezéséhez; 

valamint a gyümölcsfákat károsító rovarok, 
továbbá a szegecs és torniáncs teljes kiirtására

Mayfarth Ph. és társa féle
szabadalmazott

öxinciTa.l2:öd.ő :
úgy hordozható, mint kocsira 

szerelt

..Sypho niau
fecskendői, a legjobbaknak bizonyultak, a melyek szivattyúzás iiemul a 
folyadékot önműkődőleg a növényekre permetezik. Ezen fecskendőknek már 
sok ezerre menő példánya, van alkalmazásban és számos elismerő bizonyít
vány igazolja ezeknek elvnázhatatlan kiválóságát minden más rendszerrel szemben.

A legjobb vetőgépek 
Mayfarth Ph. és társa legújabb szerkezetű 

„AGRICOLA“ 
(tolóvetőkerék-rendszer) vetőgépei.

Mindennemű mag- és különböző magmennyiség szá
mára, váltókerekek nélkül, dombon avagy síkon, a 
legkönnyebb járás, legnagyobb tartósság és mind a 

mellett a legolcsóbb ár által tűnnek ki.
A lehető legnagyobb munka, idő- és pénzmegtaka

rítást teszik lehetővé.
Különlegességeket széna*  és szalnaprések- kéz használatra; 
kukorica morzsolök, cséplőgépek, -járgányok, gabonarosták,

trieutök, ekék, hengerek és boronákban a legújabb rendszer és elismert legjobb alkotás alkalmazása 
/ mellett gyártanak és szállítanak

Mayfartli Fii. és Társa
cs. és kir. kiz. szabadalmazott mezőgazdasági gépgyárak

(807.) BÉCS, II. Taborstrasse 71
több mint 400 arany-, ezüst- és bronzéremmel kitüntetve.

Kimeríts árjegyzékek is elismerő okiratok kívánatra ingyen küldetnek. — Képviselők és ismétetadúk alkalmaztatnak-

LEOBERSDORF. BUDAPEST. RATIBOR.
Városi üzlet Budapest, Ferencziek tere 2.

Ajánlja:
Hengerszékeit (Mechwart szabadalma) dará

lás-, felbontás-, kiőrlés- és simára őrléshez, ön
működő lisztkeverő gépeit, hámozó-, koptató- és 
egyéb malomgépeit, mint felvonókat, szitákat^ 
szállítócsigákat-, zsákfelvonókat-, detacheurök- 
és egész malomberendezéseket

Turbinákat, forgó ekéket gőz-, petróleum- és 
eleetromos hajtással.

Elektromos világítási és erőátviteli telepeket
Mindennemű kéregönlvényt.

Bánki rendszerű benzin és petróleum moto
rokat és locomobilokat. (763.)

Az 1900-ik párisi kiállításon 6 nagy díjjal és 8 aranyéremmel kitüntetve-

g PÖSTYÉNI FLUID-GYÁR
r

készítményei r

F V

Q Pöstyéni Thermal lófluid ára: egy üveg 2 kor. 80 fillér. 5
• liter 25 kor. 10 liter 50 kor.
£ Pöstyéni Bliszter (folyékony) ára: egy üveg 4 kor.
Q Pöstyéni maró Bliszter ára: egy tégely 4 kor. (égetés szük-
• ségtelen, a betegség ismétlődése kizárva).
0 Pöstyéni Embrocation ára: egy üveg 4 kor.
g Pöstyéni maláta pogácsa (lepény) különlegesség, lovak és 
g szarvasmarha hurutos megbetegedéseinél, ára 3 kor.
H Pöstyéni sebkenőcs, csövenként 2 kor.

Unicum legyek és egyéb rovarok ellen. Alkalmazandó lovak g 
és szarvasmarhánál, 1 liter ára 2 kor. g

Amerikai állat táppor lovak, szarvasmarha, juhok és serté- & 
sek számára 72 kiló 80 fillér, 7, kiló 1 kor. 40 fillér, @ 
5 kiló 5 kor. (50—100 kilóig külön ár). ®

Pöstyéni sertéspor (Boróka-liszt) emésztést szabályozó és @ 
vértisztitó készítmény: 1/2 kiló 80 fillér, 7i kiló 1 kor. & 
40 fillér, 5 kiló 5 kor. (80—100 kilóig külön árai:). & 

Ragadós száj- és körömfájás elleni angol por 72 kiló 2 kor., @ 
7t kiló 4 korona. ®

Megrendelhetők: 5% engedménynyel egyleti tagoknak az ® 
Állandó gépkiállításon Kolozsvárit, minden gyógyszertárban • 

és nagyobb drogueriákban, valamint: ®

Fluid-gyár Pöstyénfürdő. •
Árjegyzék ingyen és bérmentve. B

Nyomatott Gámán J örökösénél Kolozsvárt, Kossuth-Lajos-utca 10. sz.


